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Совершается великая и ужасная война, -возсталъ на
родъ па народъ и царство на царство; ожидаются глады и 
моры (Мѳ. 24, 7). Совершается величайшая тайна, предъ 
которой цѣпенѣетъ умъ человѣческій, к безсиленъ онъ по
стигнуть тайну войны. Только Слово Вожіе, насколько то 
доступно для человѣка, приподнимаетъ предъ нимъ завѣсу 
надъ этой тайной. Люди не десятками, а сотнями тысячъ 
гибнутъ въ братоубійственной войнѣ, ибо оскудѣла 
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вѣра и изсякла любовь. Человѣчество, по причинѣ умноженія без
законія, опошлилось и одряхлѣло; требовались сильныя наркоти
ческія средства, чтобы хоть сколько нибудь сдѣлать сносной жизнь 
людскую. Храмы замѣнили театры, духовенство—актеры, церков
ную проповѣдь—газета, судъ—попустительство. Человѣчество от
крыто издѣвалось надъ чувствомъ долга, чести и сыновняго послу
шанія; прелюбодѣяніе не только попускалось, но и поощрялось, а 
убійцы родителей возводились въ героевъ. Повсюду царили пьян
ство, развратъ, грабежъ и убійство. Дальше итти по пути разложе
нія и растлѣнія было не куда, вся атмосфера была насыщена міаз
мами тлѣнія. Было душно какъ бы предъ грозой, и человѣчество 
металось, не находя нигдѣ покоя. По грянулъ громъ, посыпались 
огненныя стрѣлы, полилась потоками кровь человѣческая и сразу 
почувствовалось облегченіе. Какъ нѣкогда для обновленія міра прав
да Божія требовала, чтобы Сынъ Божій былъ распятъ на крестѣ,, 
такъ и теперь тотъ же Грозный Судъ Божій требуетъ, чтобы 
человѣчество само себя пригвоздило ко кресту, дабы кровью смыть 
съ себя грѣховную нечистоту и чрезъ смерть воскреснуть къ новой 
жизни. Предъ нами опять мрачная и ужасная голгооская картина! 
Тѣже вопли и тоже злорадство, и всѣ съ недовѣріемъ ждугь и 
гадаютъ, когда Илія придетъ спасти человѣчество. Но да молчитъ 
■всякая плоть человѣческая, здѣсь при крестѣ, какъ и при одрѣ 
умирающаго, нѣтъ мѣста для суда человѣческаго. Судится все 
■человѣчество, и Судіей является Самъ Богь. Предъ Нимъ нѣтъ 
никого невиннаго; всѣ мы много согрѣшили и всѣ мы должны со 
•страховъ и трепетомъ ожидать своего приговора. Судія Праведный 
и Нелицепріятный, у Него давно судьбы всѣхъ народовъ исчисле
ны, взвѣшены и опредѣлены (мене, текелъ, Пересъ. Дан. 5, 25), и 
Его приговоры никто и ничто не можетъ измѣнить Не спасется 
царь множествомъ воинства: исполина не защититъ великая сила 
(пс. 32, 16). Все упованіе возложимъ на Господа и будемъ вѣр
ными своему долгу до конца. Всѣмъ пожертвуемъ для спасенія 
Своего Отечества и всѣми силами, не щадя своего живота, будемъ 
облегчать страданія больныхъ и призрѣвать сирыхъ и убогихъ, а 
тѣ, кому суждено отъ Бога взять мечъ на защиту своего отечества, 
должны безъ страха и упрека совершать свое служеніе и именно 
какъ служеніе Богу. Истинно вѣрующій воинъ не нуждается въ 
наградахъ и похвалахъ, ему чуждо чувство злобы и мести, но онъ, 
какъ адамантъ неустрашимъ и непоколебимъ на своемъ посту. Онъ 
не изъ тѣхъ кто колеблется па погибель (Евр. 10, 39), онъ живъ 
вѣрою и совершаетъ порученную ему операцію безъ неумѣстной 
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жалости и жестокости. Но главнѣйшая и первѣйшая всѣхъ насъ 
обязанность во время войны—это прежде всего, подражая Своему 
Спасителю, искренно и сердечно молиться за своихъ враговъ. Кто бы 
они не были, какъ бы они не обезумѣли и не озвѣрѣли, но они 
братья наши и чада Божія, за нихъ также страдалъ Христосъ на 
крестѣ; они, какъ опасно больные, прежде всего и нуждаются въ 
нашемъ духовномъ врачеваніи. И Христосъ приходилъ на землю 
не здоровыхъ врачевать, а больныхъ (Мѳ.9,12). Этимъ путемъ—мо

литвою за враговъ—мы всего лучше можемъ потушить кровавый 
пожаръ войны и съ корнемъ вырвать изъ человѣческаго организма 
болѣзнь, называемую милитаризмомъ, всѣ другія средства можно 
считать только палліативами. На войнѣ истиннымъ побѣдителемъ 
слѣдуетъ считать не того, кто повалитъ врага, а того, кто побѣдитъ 
себя или въ себѣ самомъ убьетъ враждебное и звѣрское чувство 
(Ср. Еф. 2, 16): не евреи, убившіе Хряста, оказались побѣдителями, 
а Распятый ими вышелъ изъ гроба Истиннымъ Побѣдителемъ. Такъ 
и въ настоящую войну. Насъ не страшатъ военныя неудачи,—мы 
взираемъ на нихъ какъ на попущеніе Божіе для вящей пользы 
и славы отечества; не опьяняютъ насъ и блестящіе успѣхи вашей 
арміи, ибо приписываемъ ихъ не себѣ, но Имени Божію; но насъ 
истинно радуютъ признаки дѣйствительнаго обновленія и возрожде
нія Россіи: внутри насаждается трезвость, въ арміи воскресаетъ 
вѣра. И чувствуется, что недалеко то время, когда Русскій Страда
лецъ сойдетъ со креста вполнѣ обновленнымъ и одухотвореннымъ, 
воскреснетъ со Христомъ для новой лучшей жизни. И тогда па
дутъ предъ нимъ всѣ народы, брани хотящіе, и сольются съ нимъ 
всѣ племена славянскія въ одну братскую семью, и наступить миръ 
на землѣ. Буди! Буди!

Ец. Ин.

Почему не разрѣшается преклоненіе колѣна въ день 

Св. Пасхи.

Вопросъ объ этомъ разсматривался на Первомъ Вселенскомъ 
Соборѣ, при чемъ не въ смыслѣ какого-либо нововведенія, до тѣхъ 

поръ неизвѣстнаго, а ради единообразнаго порядка во всѣхъ епар
хіяхъ. До свѣдѣнія Собора дошло, что нѣкоторые преклоняютъ ко
лѣна въ день Господенъ, т. ѳ. въ воскресеніе и въ дни Пятидесят
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ницы. Поэтому Вселенскій Соборъ въ 20 правилѣ постановилъ, что
бы во всѣхъ епархіяхъ одинаково проносили ъъ эти дни молитвы 
стоя.

Причины такого обычая въ Церкви хорошо разъясняются св. 
Василіемъ Великимъ въ 27 главѣ его посланія о св. Духѣ къ Амфи- 
лохію. Эта часть главы вошла затѣмъ въ 91 правило св. Василія 
Великаго Каноническаго Кодекса Православной Церкви.

Стояніемъ во время молитвы въ день воскресенія, свидѣтель
ствуетъ св. Василій, мы, какъ совоскресшіе Христу и долженствую
щіе искать горняго, не только напоминаемъ себѣ о дарованной намъ 
благодати, но поступаемъ такъ и потому, что этотъ день представ
ляетъ нѣкоторымъ прообразомъ будущаго вѣка. Поэтому какъ на
чало дней и у Моисея онъ названъ не первымъ, но единымъ. Этотъ 
день знаменуетъ собой будущее послѣ настоящаго вѣка состояніе, 
день не предстающій, невечерній безпреемственный, нескончаемый 
оный и нестарѣющій вѣкъ. Такимъ образомъ’ Церковь основательно 

научаетъ своихъ питомцевъ совершать въ этотъ день молитвы стоя, 
чтобы при частомъ напоминаніи о нескончаемой жизни мы не остав
ляли въ пренебреженіи, напутствія къ ней. Но и вся пятидесят
ница есть напоминаніе воскресенія ожидаемаго въ будущемъ вѣкѣ... 
Церковные уставы научаютъ насъ предпочитать въ эти дни прямое 
положеніе тѣла во время молитвы яснымъ наиоминаніемъ какъ бы 
переселяя мысль нашу отъ настоящаго въ будущее. ,,Пі)и всякомъ же 
колѣнопреклоненіи и возстаніи .чье показываемъ дѣйствіемъ, что чрезъ грѣхъ 
низпали на землю и человѣколюбіемъ Создавшаго насъ опятъ возваны на небо'1 і)

Поэтому естественнно, что Трулльскій Соборъ объявилъ „отъ 
богоносныхъ отцевъ канонически переданнымъ не преклонять 
колѣна въ дни воскресные ради чести Воскресенія Христова'1 и 
въ своемъ 90 правилѣ только подробнѣе опредѣлилъ время въ 
богослуженіи, съ котораго нужно такъ поступать, именно въ суб
боту съ вечернимъ входомъ священнослужителя въ алтарь и до 
вечера воскреснаго дня, когда опять бываетъ входъ священнослу
жителей *).

Б. В.

') Правила св. отцевъ съ толкованіями. Москва 188-1 г. стр. 433 и Правила Православной 
Церкви съ толкованіями Епископа Долиатинскаго ’ Никодима. Т. П. переводъ съ сербскаго. Сиб. 
1912 г. стр. 472.

’) Правила св. Вселенскихъ соборовъ съ толкованіями, ч. 2. Москва 1877 г. стр. 365—366.
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Война
Протестъ представителей русской науки противъ неправомѣрнаго 

веденія войны Германіей и Австро — Венгріей.

Три мѣсяца войны съ достачною полнотою обрисовали харак
теръ и способъ ея веденія союзными Германіей и Австро—Вен
гріей: нѣтъ такого правонарушенія, котораго не совершили бы пра
вительства и военныя силы этихъ союзницъ. Начавъ свое воору
женное выступленіе ничѣмъ неоправдываемымъ нарушеніемъ нейтра
литета Бельгіи и Люксембурга, союзницы повели военныя дѣйствія 
съ совершеннымъ пренебреженіемъ къ требованіямъ вѣками освящѳн- 
наго обычнаго права войны и международныхъ конвенцій, скрѣплен
ныхъ подписями представителей воюющихъ съ нами имперій: осквер
неніе и поруганіе христіанскихъ святынь, обстрѣливаніе подвижныхъ и 
полевыхъ лазаретовъ Краснаго Креста, употребленіе разрывныхъ пуль, 
злоупотребленіе бѣлымъ флагомъ и національными флагами Своихъ 
противниковъ, жестокости и звѣрства въ отношеніи раненыхъ, воен
ноплѣнныхъ и мирнаго населенія, уничтоженіе памятниковъ и со
кровищъ науки и художественной старины, безцѣльное разрушеніе 
городовъ, грабежъ частной собственности—вотъ яркіе образчики пре
ступныхъ безчинствъ, которыя дозволяютъ себѣ наши враги. Мы 
ожидали, что если не въ Австро—Венгріи, то въ Германіи, кичащей
ся свой культурой, это гнусное поведеніе правительствъ и войскъ 
вызоветъ осужденіе, по крайней мѣрѣ, со стороны просвѣщенныхъ 
людей. Мы ошиблись. Вмѣсто осужденія мы услышали оправданіе 
и одобреніе преступныхъ дѣяній даже со стороны нѣмецкихъ уче
ныхъ и писателей, даже со стороны пасторовъ. Мы въ правѣ по
этому говоритъ уже не о случайныхъ гнусностяхъ отдѣльныхъ лицъ 
или отдѣльныхъ войсковыхъ частей, мы въ правѣ думать, что позор
ному вооруженному разбою* который Нѣмцы хотятъ называть вой
ною, причастны представители всѣхъ слоевъ нѣмецкаго народа. По
лувѣковой культъ бронированнаго кулака не прошелъ, безнаказанно: 
Германія Канта и Фихте, Гете п Шиллера, звавшихъ къ добру и 
свѣту, отошла въ прошлое

Мы увѣрены, что доблестное воинство наше п нашихъ союзни
ковъ сумѣетъ покарать преступниковъ, оставаясь въ ореолѣ благо
родства, чести и неомраченной славы. Но въ ожиданіи желаннаго и 
грознаго часа расплаты во имя завѣтовъ Божественнаго Учителя, во 
имя всего прошлаго христіанской культуры, во имя свѣтлыхъ идеа
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ловъ современной цивилизаціи, мы возвышаемъ свой негодующій и 
протестующій голосъ противъ преступныхъ дѣяній варваровъ XX вѣка.

Германизмъ и славянство.
Третья лекція А. А. Пиленко «Германизмъ и славянство» 

вновь собрала полный залъ публики- Тутъ находился сербскій по
сланникъ г. Спалайковичь. секретарь его Ненадичъ, многіе пред
ставители нашего посольства въ Берлинѣ, среди которыхъ совѣтникъ 
посольства г. Броневскій. греческій посланникъ г. Драгумисъ и многіе 

иностранные дипломаты, а также дѣятели но славянскому вопросу.
Лекторъ предложилъ прежде всего привѣтствовать въ лицѣ 

представителя Сербіи небольшой геройскій народъ, который съ та
кимъ удивительнымъ самоотверженіемъ и вѣрой въ свою правоту 
борется съ вѣковымъ врагомъ славянства—Австріей. А. А. Пиленко, 
вспомнилъ также и о Черногорцахъ, эіихъ борцахъ за славянскую 
ид. ю, и привѣтствовалъ находившуюся тутъ же Черногорку г-жу 
Мрозовскую. Присутствовавшіе громомъ рукоплесканій отвѣтили на 
призывы лектора.

А- А. Пиленко, какъ и въ предыдущей лекціи, прежде всего 
говоритъ о томъ совершенно исключительномъ вліяніи, которое 
имѣли Нѣмцы на ходъ событій въ Россіи, и останавливается въ 
особенности на томъ первенствѣ, которое завоевали Германцы въ 
министерствѣ иностранныхъ дѣлъ. Наилучшей илюстраціей можетъ 
служить ютъ списокъ представителей за границей, который читает
ся лекторомъ при громкомъ хохотѣ присутствующихъ.

А. А. Пиленко, не безъ основанія, говоритъ, что если бы ему 
пришлось перечислять всѣхъ тѣхъ’’ Германцевъ по происхожденію, 

которые служатъ въ министерствѣ иносіранпыхъ дѣлъ и представ
ляютъ наши интересы за границей, то несомнѣнно на это не хва
тило бы того времени, которое должно бытъ посвящено намѣченной 
лекціі'.

А. А Пиленко придаетъ важное значеніе присутствію Герман
цевъ въ такомъ министерствѣ. которое по своимъ основнымъ зада
чамъ прежде всего должно отстаивать истинно русскіе историческіе 
шіт ересы.

Германизмъ, по мнѣнію лектора, глубоко отразился на ходѣ 
дипломатическихъ переговоровъ во очень многимъ вопросамъ в 
въ этомъ направленіи за долгіе, долгіе годы дѣлались громадныя 
политическія ошибки. Германія олицетворяла у насъ въ Россіи 
ультраконсервативныя начала и это былъ исходный пунктъ, кото
рымъ съ большимъ умѣньемъ и настойчивостью всегда пользовались 
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Нѣмцы. Они. когда имъ нужно было, пугали насъ призраками рево
люціи и этотъ маневръ, но большей части имъ вполнѣ удавался.

А. А. Пиленко вспоминаетъ прошлое болгаро-русскихъ отно
шеній, когда въ рѣшительную минуту австрійская дипломатія, испу
гавшись вліянія цанковистовъ, выдвинула вопросъ о революціонномъ 
броженіи въ Болгаріи и этимъ достигла намѣченной цѣли. Разсма
тривая исторію небольшой Сербіи, лекторъ останавливается на 
событіяхъ начала XIX вѣка, кона стало проявлятся народное само
сознаніе, стремившееся къ созданію своего представительства.

Въ очень яркой формѣ А. А. Пиленко разсказываетъ слуша
телямъ о той борьбѣ, которая происходила въ Сербіи за народное 
представительство, которое по своимъ основнымъ задачамъ было на 
сторонѣ Россіи. Нашъ представитель Родофйникинъ (на этотъ разъ 
не Нѣмецъ, а Грекъ) выступилъ противъ этихъ сербскихъ народ
ныхъ теченій и въ запискѣ къ Прозоровскому ополчился противъ 
нихъ. Русская дипломатія поддерживала аристократическое движе
ніе въ Сербіи, служа такимъ образомъ интересамъ Австріи. Такая 
политическая программа самымъ настойчивымъ образомъ преслѣду
ется и въ дальнѣйшемъ руководителями пашей внѣшней политики, 
которые полагаютъ этимъ самымъ выдвинуть принципъ консерва
тизма и подчеркнуть, что всякое демократическое движеніе встрѣ
титъ отпоръ со стороны Петрограда. Метернихъ посылалъ одно по
сланіе за другимъ въ нашу столицу и всѣ они имѣли рѣшающее 
значеніе, въ смыслѣ нашихъ отношеній къ происходящимъ важ
нымъ государственнымъ событіямъ въ Сербіи. А. А. Пилтнко 
вспоминая ходъ историческихъ событій въ Сербіи, подчеркиваетъ то 
обстоятельство, что Россія была на сторонѣ Австріи и даже Турціи, 
полагая, что она такимъ образомъ сумѣетъ отстоять консервативныя 
начала и въ небольшомъ государствѣ, которому она желала покро
вительствовать. Тутъ же лекторъ напоминаетъ недавнее присоеди
неніе Австріей Босніи и Герцеговины и отмѣчаетъ поведеніе въ 
этомъ вопросѣ такъ называемыхъ крайнихъ правыхъ. Онъ между 
прочимъ вспоминаетъ статью «Русскаго Знамени», въ которой стре
мились доказать, что Сербія идетъ по пути революціоннаго броже
нія, а потому органъ доктора Дубровйча считалъ возможнымъ, чтобы 
Россія прислушивалась кь голосу Австріи. Эгпмь примѣромъ «Рус
скаго Знамени» (органа, не безъ остроумія, названнаго «Прусскимъ 
Знаменемъ») А. А. Пиленко хотѣлъ доказать, что такъ назывыемые 

консерваторы въ Россіи готовы были защищать интересы Австріи 
и Германіи и даже выступать противъ славянскаго государства, по

лагая, что этимъ самымъ они отстаиваютъ принципы консерватизма.
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Во второй части своей лекціи А. А. Биленко указалъ, что тѣ 
же самыя ошибки были сдѣланы русской дипломатіей въ 1848 го
ду въ Румыніи. Исходя изъ тѣхъ же стремленій борьоы съ рево
люціей, наши правящіе круги сблизились съ Вѣной и поддержи
вали Порту—нашего исконнаго врага. Въ дальнѣйшемъ лекторъ 
далъ характеристику дѣятельности «Особаго тайнаго комитета», ко
торый также проникается все тѣми же принципами, когорые про
ходятъ красной питью въ исторій нашей дипломатіи.

На основаніи всетііхъ же высшихъ соображеній консервативнаго 
порядка, у насъ создался проектъ отдѣлить Польшу отъ Россіи и даже 
отдать ее Пруссакамъ. Большое впечатлѣніе производитъ разсказъ 
лектора о созданіи краковскихъ фортовъ, которые были сдѣланы 
чуть ли не по настоянію нашего правительства. Нельзя не отмѣ
тить интересную характеристику Погодина и мѣткихъ штриховъ, 
обрисовавшихъ славянское движеніе.

Заключительныя слова талантливаго лектора были произнесены 
иль съ большимъ чувствомъ. Онъ вспомнилъ о тѣхъ герояхъ, 
которые борются и умираютъ въ настоящій моментъ на полѣ брани, 
борясь противъ Германцевъ—убѣжденнѣйшихъ и опаснѣйшихъ вра
говъ славянства. Онъ взывалъ къ многочисленному собранію не 
забывать и въ будущемъ, что Германцы были и будутъ недругами 
Россіи.

Лекція талантливаго оратора имѣла большой успѣхъ. Ему много 
и заслуженно аплодировали.

(Н. В.)

Китай и Японія.
Возвращеніе Яновскаго посланника г. А'іоки въ Пекинъ дало поводъ нѣко

торымъ Пекинскимъ газетамъ вернуться еще разъ къ вопросу о Циндао и объ 
общихъ отношеніяхъ между Китаемъ и Японіей. Казалось, что послѣ заявленій, 

сдѣланныхъ въ Парламентѣ членами Японскаго кабинета, все было ясно. Эти 
■заявленія, подтвердили обѣщанія данныя Японскимъ правительствомъ передъ нача
ломъ окспедиціи, которал должна была отнять у Германцевъ их і. операціонную базу 
на Тихомъ океанѣ и въ Китаѣ. Однако, оказывается, что въ нѣкоторыхъ вліятель
ныхъ и отвѣтственныхъ кругахъ еще существуютъ сомнѣнія относительно стремленій 
Японіи. Спрашивается на чемъ основываются эти сомнѣнія.

Относительно своихъ намѣреній Японія Дала ясный отвѣтъ: поддерживать, въ 
согласіи съ Англіей, на Дальнемъ Востокѣ миръ обусловленный спокойствіемъ и тер. 
риторілыюй цѣлостью Китая. Японія взяла въ свои руки управленіе въ Кіао-чоу для 
того, чтобы воспрепятствовать Германцамъ, возративишсь туда, создать тамъ опять 
0’і.ігь тайныхъ интригъ, поэтому этогъ вопросъ можетъ бытъ разрѣшенъ только 
по окончаніи войны.
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Смыслъ такой постановки вопроса легко опредѣлить: если бы Германцы со
гласились бы (уступили-бы) на Японскій ультиматумъ, то Кіао-чоу былъ бы пере
данъ прямо Китаю, по тотъ фактъ, чтр Германцы не хотѣли отказаться отъ Цин
дао, в ихъ намѣреніе защищать его до послѣдняго человѣка, свидѣтельствуетъ о 

ихъ желаніи сохранить базу. Это желаніе не могло исчезнуть у Германцевъ въ 
Китаѣ: такимъ образомъ, чтобы предотвратить возвращенія какихъ-либо наступа
тельныхъ или угрожающихъ дѣйствій. Японія поступила разумно, прежде всего 
удаливъ изъ крѣпости Германскихъ плѣнныхъ солдатъ, затѣмъ подчинивъ жителей 
Циндао законамъ военнаго управленія. Благодаря этимъ мѣрамъ спокойствіе Китая 

можетъ- только выиграть.
Тѣ, которыхъ ихъ скептицизмъ заставляетъ сомнѣваться въ возможности по

стояннаго сближенія Японіи и Китая, стараются найти оправданіе своимъ сомнѣні
ямъ въ побочныхъ вопросахъ, какъ напр. въ вопросѣ о таможнѣ въ Циндао. Но пре

дварительное разсмотрѣніе этого вопроса можетъ быть совершено и до возвращенія 
Циндао, окончательно же онъ будетъ урегулированъ при возращеніи въ соотвѣт

ствіи съ. условіями договора. Какихъ бы взглядовъ ни держаться но атому, надо 
признать, что это -вопросъ административный, мѣстный, не могущій оказывать 
вліяніе на общую политику этихъ государствъ.

Эта политика, вопреки сомнѣніямъ, часто выражаемымъ въ пессимистической 

прессѣ (происхожденіе этихъ сомнѣній легко можно открыть), есть политика мира 
у правительствъ того и другого государствъ. Со стороны Японіи это не можетъ 
вызывать сомнѣній, и въ настоящее время менѣе, чѣмъ когда-либо. Теперь не то 
время, когда Японія стремилась пріобрѣсти себИ среди западныхъ націй мѣсто 
«равнаго среди равныхъ». Англія опирается теперь на свою союзницу на Дальнемъ 
Востокѣ сч. большимъ довѣріемъ, чѣмъ прежде, для продолженія политики мира, 
составляющей основу союза, и Японія не рѣшиться нарушить это довѣріе, прене
брегая своими обязательствами. Поведеніе Японіи сь самаго начала войны находилось 
въ согласіи съ принципами цивилизованныхъ націй; такъ какъ она признаетъ 
принципы Западной цивилизаціи, которые провозглашаютъ для государства вѣрно
сть данному слову, пѣтъ основаній думать, чтобы Японія теперь перестала руко
водствоваться этими принципами; это было бы уничтоженіемъ уваженія и резуль
татовъ, пріобрѣтенныхъ многолѣтней политикой.

Наконецъ, въ пользу мира между Японіей и Китаемъ можно привести и эко
номическіе доводы. Въ настоящее время Японія вынуждена сократить свой бюджетъ 
на 1915 годъ, финансы Китая, повидимому, начинаютъ улучшаться, страна посте

пенно поправляется отъ страшныхъ волненій послѣднихъ лѣтъ; обѣ страны нужда
ются въ концентраціи своихъ силъ и средствъ, чтобы вь состояніи использовать 
ту лихорадочную дѣятельность, которую міръ разовьетч. послѣ войны для возстано
вленія произведеннаго разстройства. Спросимъ себя: въ этотъ моментъ рѣшат
ся ли эти двѣ націи съ столь богатымъ будущимъ на разрывъ своихъ связей, 
сопряженный съ разрушеніемъ этого будущаго и.іи, по крайней мѣрѣ, съ рискомъ 
для него, въ то время какъ эти связи являются яаплучіпимъ залогомъ этого 
будущаго?

(Лопгпаі бе Рбкіп)

-«ССС- Гтгг-
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ГЛАВА III.

1-2 ст. Хотя въ Церкви Христовой нѣтъ разности между 
мужчинами и женщинами, нѣсть мужескій полъ ни женскій, и жен
щины вполнѣ равноправны съ мужчинами и одинаково являются 
сонаслѣдницами благодатной жизни и вѣчнаго спасенія, тѣмъ не 
менѣе, пока онѣ пребываютъ въ условіяхъ здѣшней земной жизни, 
онѣ обязаны повиноваться своимъ мужьямъ и не только мужьямъ- 
христіанамъ, но и мужьямъ-язычникамъ. Цѣлью такого подчиненія 
своему мужу-язычнику должна быть миссіонерская задача спасти 
мужа, чтобы онъ, если па него не дѣйствуетъ проповѣдь миссіонера, 
привлеченъ быль въ лоно Христовой Церкви добродѣтельною 
жизнію своей жены. Жена такимъ образомъ и безъ всякаго слове
снаго препирательства съ мужемъ можетъ самымъ дѣломъ убѣдить 
своего мужа язычника въ превосходствѣ христіанской религіи 
предъ языческой: такимъ образомъ «дѣло, не сопровождаемое сло
вомъ, лучше слова, не сопровождаемаго дѣломъ» (Блаж. Ѳеофи
лактъ).

3-4 ст. По жены должны покорять своихъ мужей не внѣшней 
красотой, которая скоропреходяще, а внутренней, которая состоитъ 
въ томъ, чтобы онѣ были кроткими и молчаливыми, т. е. негнѣ
вливыми и неболтливыми (1 Тим. 5, 13), каковыя качества цѣнны 
даже предъ очами Самаго Бога.

5-6  сг. Такимъ смиреннымъ повиновеніемъ своимъ мужьямъ 
отличались всѣ истинно добродѣтельныя ветхозавѣтныя жены, въ 
особенности сама родоначальница іудеевъ, а слѣдоваіедьно к вооб
ще христіанъ, какъ преемниковъ іудеевъ въ Царствѣ Божіемъ,- 
Сарра, которая не иначе называла своего мужа Авраама, какъ 
своимъ господиномъ. Христіанскія жены, чтобы быть достойными 
чадами своей праматери Сарры, должны проводить добродѣлыіую 
жизнь и ничѣмъ не смущаться, не боясь своихъ мужей язычни
ковъ и вообще не опасаясь преслѣдованій за свою вѣру со стороны 
окружающихъ ихъ невѣрныхъ людей.

7 ст. Въ 18 ст. 2-й главы Апостолъ преподалъ наставленія 

слугамъ, т. е. домочадцамъ, какъ вести себя по отношенію къ 
своимъ господамъ, т. е. хозяевамъ дома, въ 1-мъ стихѣ 3-й главы 
Апосіоль поучалъ женъ, какъ онѣ должны относиться къ своимъ 
мужьямъ, теперь въ 7-мъ стихѣ 3-й главы Апостолъ обращается 
къ самимъ домовладыкамъ-мужьямъ, заповѣдуя имъ благоразумно 
обращаться съ своими женами и оказывать имъ должное уваженіе, 
ракъ существамъ слабѣйшимъ и какъ сонаслѣдницамъ благодатнаго 
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царства. Такое уважительное отношеніе къ женамъ послужитъ 
залогомъ добраго и мирнаго настроенія въ семьѣ, чтобы мужья 
могли безъ гнѣва и разсужденія творить молитвы (1 Тим. 2, 8).

8-9 ст. Преподавъ наставленіе христіанамъ, какъ они должны 
вести себя въ обществѣ и семьѣ, Апостолъ затѣмъ говоритъ 
вообще о взаимоотношеніи ихъ между собой. Всѣ ихъ отношенія 
между собой должны быть проникнуты искренней братской любви. 
Къ такой всеобъемлющей любви христіанъ обязываетъ прежде 
всего то, что они—дѣти Отца Небеснаго, Который благъ и къ 
неблагодарнымъ и злымъ (Лук. 6, 35), и наслѣдники Его благо
словенія: пріидите благословенные Отца Моего, говоритъ Спаси
тель, наслѣдуйте царствіе, уготованное вамъ отъ сложенія міра 
(Мо. 25, 34).

10-12 ст. Но кто жеВетъ наслѣдовать блаженную жизнь, тотъ 
долженъ, по Псалмопѣвцу, удерживать языкъ свой отъ зла, который 
данъ намъ для благословеній, а не для проклятій (ср. Іак. 3, 9-10), 
и творить одно только добро.

13-14 ст. Ревнителей добра никто и ничто не можетъ вывести 
изъ равновѣсія и раздражись; напротивъ, они счастливы бываютъ, 
когда имъ приходится терпѣть за правду (Мѳ. 5, 10). Они не 
должны не бояться никакихъ угрозъ и не смущаться никакими 
насмѣшками и преслѣдованіями, по быть твердыми и непоколеби
мыми какъ адаманты среди волнующагося грѣхами житейскаго 
моря.

15-16 ст. Ревнители благочестія должны заботиться толі ко о 
томъ,' чтобы ві. ихъ сердцахъ святилось имя Божіе, т. е. чтобы 
имѣть чистое сердце, дабы быть годовыми не въ смыслѣ теорети
ческой подготовки, что противорѣчило бы заповѣди Спасителя 
(Лук. 21. 11) а въ смыслѣ нравственномъ—кротко и благоговѣй
но отвѣчать всякому вопрошающему, во что они вѣруютъ и па 
что надѣются. Чистота сердечная и есть самое сильное орудій 
противъ клеветниковъ.

17-18 ст. Христіанамъ не слѣдуетъ смущаться тѣмъ, что 
ихъ прослѣдуютъ несправедливо, потому что и Христосъ нѣкогда 
невинно пострадалъ за наши грѣхи, чтобы примирить насъ съ 
Богомъ. Христосъ сходилъ на землю не ради только живыхъ .ію
лей, по и | а іи умершихъ. А для того надлежало Ему быть 
мертвымъ, чтобы и мертвые могли духовно видѣть и слышать Его. 
Поэтому Апостолъ и говоритъ, что Христосъ, умерщвленъ бывъ 
плотію, оживъ же духомъ, то-есть что Онъ разлучился съ тѣломъ, 
во не разлучался съ дуніею.
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19-20 ст. Христосъ въ новомъ Своемъ видѣ—духовномъ- 
открылся умершимъ людямъ, находящимся въ темницѣ, подъ кото
рой разумѣется вообще загробная жизнь людей или жизнь умер
шихъ людей въ гробахъ, совершенно не похожая на жизнь 
живыхъ людей; явился душамъ умершихъ людей, чтобы возвѣстить 
радостную вѣсть о примиреніи ихъ съ Богомъ. Эту вѣсть Онъ 
возвѣстилъ не только вѣрующимъ в ожидавшихъ Его пришествія 
праведникамъ, во и невѣрующимъ, даже и такимъ, какъ тѣ, кото
рые во дни Ноя за свое невѣріе и беззаконіе были истреблены по
топомъ, когда изъ всѣхъ людей спаслось въ ковчегѣ Ноевомъ 
всего только восемь человѣкъ. Благовѣстіе Спасителя было отрад
нымъ и для грѣшниковъ, потому что и имъ обѣщалось воскресеніе 
изъ мертвыхъ, хотя и въ рабскомъ состояніи.

21-22  ст. Говоря о пашемъ примиреніи чрезъ Христа съ 
Богомъ, Апостолъ намѣренно упомянулъ о всемірномъ потопѣ, по
тому. что потопъ былъ прообразомъ нашего спасенія чрезъ креще
ніе. Какъ тогда земля водою была очищена отъ мерзости ея осквер
нителей, такъ и нынѣ мы чрезъ воду крещенія спасаемся отъ 
сквернъ міра сего и спасаемся въ новомъ ковчегѣ—Христовой 
Церкви; и какъ тогда въ ковчегѣ Новомъ очень немногіе спаслись 
отъ потопленія въ водѣ, такъ и нынѣ очень мало спасаемыхъ въ 
Церкви Христовой (Мѳ. 20, 16). Но между водою потопа и водою 
крещенія есть и существенная разница. Вода крещенія не про
сто омываетъ пасъ отъ плотской нечистоты, во дѣйствительно спг- 
саеть насъ отъ грѣха, проклятія и смерти, подъ условіемъ съ на
шей стороны не осквернять очищенной совѣсти (обѣщанія Богу 
доброй совѣсти), силою Воскресшаго Іисуса Христа, Который воз
несся на небо и сѣдит'і. одепіую Бога Отца и Которому покорны 
всѣ ангельскіе чипы.

ГЛ А В А VI.

1-2 ст. Въ крещеніи мы спогребаемс’я Христу, т. е. умираемъ 
для грѣховнаго міра, чтобы жить потомъ только для одного Бога 
(сравнить Рим. 6, 1-2-3).

3-4 ст. Апостолъ кратко описываетъ языческій образъ жизни, 
отъ котораго христіане, навсегда отреклись, чтобы жить новой без
грѣшной жизнію, язычники удивляются такой перемѣнѣ въ жизни 
христіанъ, благочестивая жизнь христіанъ ихъ раздражаетъ, обличая 
ихъ порочную жизнь, и потому они съ ненавистью относятся къ 
христіанамъ и всячески позорятъ ихъ.

5 ст. Но христіанъ злословіе язычниковъ не должно смущать, 
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потому что послѣдніе непремѣнно получатъ за свое злословіе воз
мездіе или еще при жизни или послѣ смерти отъ Праведнаго Су
діи живыхъ и мертвыхъ.

6 ст. Для того Христосъ и сходилъ благовѣствовать мертвымъ, 
чтобы они, какъ уже воспріяли судъ по человѣчеству плотію, т. е. 
согласно опредѣленію Божію—смертію умреши—за грѣхи умерли пло
тію, такъ теперь по милосердію Божію жили бы духомъ, надеж
дою на всеобщее воскресеніе. Эта радостная вѣсть оживила умер
шихъ, вывела ихъ изъ того мрачнаго томительнаго состоянія духа, 
въ которомъ они пребывали до пришествія Христа, Побѣдителя 
смерти. Эта вѣсть о побѣдѣ надъ смертію и о всеобщемъ воскресе
ніи, хотя и не съ одинаковыми тѣлами и не для одинаковой уча
сти, обрадовала всѣхъ умершихъ, какъ праведниковъ такъ и грѣш
никовъ съ тою только разницею, чтобы первые, т. е. праведники, 
воспрянули духомъ, вышли изъ адскаго мучительнаго состоянія въ 
надеждѣ на полученіе лучшей блаженнѣйшей жизни.

7 ст. Съ явленіемъ Спасителя на землю наступилъ послѣдній 
періодъ человѣческой жизни на землѣ. Спасеніе совершено и Бо
жественная подготовка людей къ воспріятію спасенія. Наступило 
время, когда каждый изъ насъ имѣетъ возможность, благодаря иску
пительнымъ заслугамъ Спасителя предвкушать конецъ земного стран
ствованія и духовно наслаждаться обѣщаннымъ блаженствомъ. А 
для сего мы должны быть цѣломудренны, т. е. внимательно наблю
дать за собою и постоянно молиться.

8 ст. Но особенно мы должны стараться о взаимной любви 
между собой, такъ какъ любовь покрываетъ множество грѣховъ, ибо 
«милость къ ближнему дѣлаетъ милостивымъ къ намъ Бога» (Блаж. 
Ѳеофилактъ).

6-11  ст. Любовь наша должна выражаться въ страннолюбіи 
другъ ко другу, заповѣданномъ Самимъ Господомъ (Мѳ. 25, 36) и 
Апостолами (Рим. 12, 13; Евр. 13, 2), и во взаимномъ служеніи 
другъ другу по заповѣди и примѣру Самого Господа (Мѳ. 20, 25) 
и ученію Апостоловъ (Рим. 12 гл.; 1 Кор. 12 гл.; 2 Корине. 8, 14). 
Дарованными намъ отъ Бога дарами—духовными и матеріальными— 
мы должны служить ближнему со всѣмъ усердіемъ и смиреніемъ, 
какъ вѣрные служители многоразличной благодати Божіей, помня, 
что мы раздаемъ не свое, а Божіе, и что чрезъ пасъ дѣйствуетъ 
Самъ Богъ. Посему, еслп кто обладаетъ даромъ слова, пусть поль
зуется этимъ даромъ, чтобы проповѣдывать истинное Слово Божіе 
безъ тщеславія и человѣческаго мудрованія; а кто имѣетъ возмож
ность благотворить бѣднымъ, пусть совершаетъ это свято и безко
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рыстно, не ища своей славы, а славы Единаго Бога, и такимъ обра
зомъ чтобы во всемъ и всегда прославлялся Богъ чрезъ Іисуса 
Христа, искупившаго насъ Своею Кровію на таковое служеніе.

12 ст. Подъ огненнымъ искушеніемъ Апостолъ разумѣетъ всѣ 
бѣдствія и скорби, какія людямъ приходится испытывать въ зем
ной жизни. Ими человѣкъ очищается отъ грѣховныхъ страстей, 
освобождается отъ грѣховныхъ навыковъ и укрѣпляется въ добро
дѣтели. Посему скорби постигаютъ не только грѣшниковъ, но и 
праведниковъ, и послѣднихъ чаще, чѣмъ первыхъ, потому что «кого 
любитъ Господь, того и наказуетъ» (Евр. 12, 6). А посему христіане 
не должны удивляться тому, что имъ часто приходится страдать и къ 
тому же совершенно не заслуженно: все ото вполнѣ согласно съ 
заповѣдями и обѣтованіями Спасителя (Мѳ. 5, 11; Іоан. 15, 18; 16, 2).

13 ст. Величайшимъ утѣшеніемъ для христіанъ, когда они 
терпятъ страданія, составляетъ сознаніе, что они чрезъ это уподо
бляются своему учителю Христу, «дабы вмѣстѣ съ Нимъ просла
виться въ будущемъ вѣкѣ» (Бл. Ѳеоф.).

14 ст. Праведныхъ страстотерпцевъ и Самъ Спаситель убла
жаетъ, говоря; блаженны вы, когда будутъ поносить васъ и гнать, 
и всячески злословить васъ и лгать на васъ, Меня ради (Мѳ. 5, 
II). Таковые страдальцы отмѣчены особою печатію любви Божіей, 
на нихъ дѣйствительно почиваетъ Духъ Божій, Которому проти
вятся язычники и Который чрезъ христіанъ прославляется.

15-16 ст. Ни насмѣшки, ни • преслѣдованія, ни заключенія въ 
тюрьму, ни даже самая позорная казнь не могутъ опозорить хри
стіанина, если онъ подвергается всему этому за то только, что 
носитъ имя христіанина, напротивъ, онъ долженъ радоваться такой 
участи и благодарить Бога, что Онъ сподобляетъ его такой чести 
—быть соучастникомъ страданій Христовыхъ. Христіане всемѣрно 
должны остерегаться одного только, чтобы ктг-ьибудь изъ нихъ не по
страдалъ за худыя дѣла и чтобы вообще среди нихъ не было пре
ступниковъ.

17-18 ст. Страданія и скорби есть начало того грознаго суда 
Божія который во всей своей силѣ обнаружится при копцѣ міра. 
Богъ, прежде всего судитъ и паказуегъ избранныхъ Своихъ, кото
рые составляютъ Его Домъ-Церковь, чтобы шредставить ихъ Сво
ему Отцу чистыми и непорочными, какъ объ этомъ предсказывали 
Пророк и (Іер. 25, 15-29; Ам. 3, 2) и училъ Самъ Христосъ (Мѳ. 24, 
9; Лук. 21, 12) „Если праведникъ получаетъ спасеніе съ трудомъ 
и напряженіемъ, то какую долю получатъ проводящіе жизнь въ нѣгѣ 
и наслажденіяхъ, т. е. нечестивые, ьъ будущемъ вѣкѣ?-- (Бл, Оесфил.).
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19 ст. Посему христіане во время страданій должны положить
ся всецѣло на волю Божію, до конца свято исполняя свой хри
стіанскій долгъ и говоря ко Господу: „Ты праведенъ во всемъ, что 
сдѣлалъ намъ“. 

-----—------

Поклоненіе Небу.
Новая государственная церемонія, совершаемая въ первый разъ 

въ Храмѣ Неба.
Великое жертвоприношеніе Небу возобновлено сегодня, въ 

день зимняго солнцестоянія, которое находилось въ забвеніи въ 
теченіе трехъ лѣтъ со дня отреченія Маньчжурскаго Императора. 
Церемонія состоялась съ нѣкоторыми неважными измѣненіями бо
гослуженія, какъ указано въ книгѣ церковныхъ обрядовъ, которая 
описана ниже. Къ ней были сдѣланы изящныя приготовленія и 
особенное вниманіе было обращено на выполненіе этой церемоніи 
со всѣми ея подробностями, такъ какъ это весьма важное выполне
ніе изъ всѣхъ религіозныхъ церемоній, которое въ прежнія вре
мена могъ только совершать Императоръ или же его представители. 
Чтобы ближе подойти къ условіямъ Республики нѣкоторыя правила 
измѣнены, дабы каждая семья могла попросту, если желаетъ, со
вершитъ этотъ обрядъ. Небѳзъинтересно будетъ добавить здѣсь, 
что китайцы до тѣхъ поръ, пока они еще не всѣ будутъ обращены 
въ христіанство, всегда будутъ поклоняться Небу, хотя и не въ день 
зимняго солнцестоянія. Наканунѣ Новаго Года почти каждое 
семейство временно воздвигаетъ жертвенникъ въ хорошо выметен
номъ дворѣ и приноситъ въ жертву пирожное и фрукты вмѣстѣ 
съ горящимъ ѳиміамомъ. Новое же правило, однако, требуетъ, чтобы 
каждая семья поклонялась Небу въ день зимняго солнцестоянія съ 
добавленными обрядами—возливаніемъ вина и сожиганіемъ шелка.

I Постъ.

Чтобы произвести сильное впечатлѣніе на чиновниковъ, глав
ная особенность этого празднества та, чтобы они сами очищали 
свою душу отъ грѣховъ, поэтому въ указѣ сказано, чтобы чиновники 
приготовили свои сердца и придали-бы уму торжественное настрое
ніе за три дня до жертвоприношенія, а это можно только сдѣлать 
постомъ. Первые два дня называется «подготовительный постъ,» а 
третій день «благочестивый постъ.» Во время «приготовительнаго 
поста» оффиціальныя лица могутъ исполнять свои обязанности, 
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но не должны присутствовать ни на похоронахъ, ни посѣщать боль
ныхъ, ни пить вина, ни развлекаться, ни ѣсть мяса, рыбы и яицъ. 
Въ день «благочестиваго поста» нельзя ничего дѣлать за иск
люченіемъ дѣлъ относящихся къ жертвоприношенію.

Приготовленія.

Вчера на разсвѣтѣ начался канунъ зимняго солнцестоянія, 
храмъ былъ вычищенъ, жертвенники и сосуды были уставлены 
лично оффиціальными особами въ слѣдующемъ порядкѣ.

За день до зимняго солнцестоянія, какъ только разсвѣтало, 
оффиціальный служитель вошелъ и хорошо вымелъ какъ снаружи, 
гдѣ находился жертвенникъ, такъ и внутри, чтобы могъ быть 
воздвигнутъ навѣсъ съ восточной стороны главной дороги за воро
тами лѣвой стѣны жертвенника. На западной сторонѣ было сдѣ
лано нѣсколько маленькихъ навѣсовъ для прочихъ оффиціальныхъ 
особъ. Егерь приготовилъ жертвенникъ, положивъ на него дрова 
для сожженія жертвъ, а другіе служители поставили необходимыя 
дощечки въ первомъ кругу жертвенника, согласно одобренному и 
предписанному плану.

Въ тотъ же день послѣ обѣда оффиціальный служитель приго- 
вйлъ дощечку съ молитвой и поставилъ ее въ чистой комнатѣ. 
Дощечка была оклеена голубой бумагой съ начертанными на 
ней буквами киноварью. Затѣмъ онъ на бойнѣ наблюдалъ какъ 
закалывали жертвеннаго бычка; кровь и шерсть положили на под
носъ и унесли въ комнату, гдѣ стояли съѣстные припасы; самаго 
бычка положили па жертвенный подносъ, а на остальные подносы- 
рисъ, зерновой хлѣбъ, пирожное и фрукты.

Утро того дня въ который было совершенно жертвоприно
шеніе.

На разсвѣтѣ оффиціальный служитель поставилъ разные со
суды на столѣ, а гонги и музыкальные инструменты по бокамъ 
его. Инструменты эти были поставлены ниже ступенекъ третьяго 
круга въ слѣдующемъ порядкѣ. На Восточной сторонѣ: одинъ 
большой колоколъ и 16 гармоничныхъ колокольчиковъ, барабанъ, 
деревянный барабанъ, знамя, а на западной сторонѣ большой гонгъ 
(чинь) и 16 гармоничныхъ гонговъ, а также Юань, инстру
ментъ похожій на лежащаго тигра. Музыкальные инструменты, со
стоящіе изъ 10 чинъ (главикорды), 4 се (кантата), 10 сіао (клар
неты), 6 ти (флейты), 6 пай-сіао (пастушеская свирѣль), 2 юань 
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(форфоровыя раковины), 2 шенъ (органъ, на которомъ играютъ 
губами) и 10 по-фу (подобіе барабана), съ ними вмѣстѣ поставлены 
2 чинъ (знамена), 2 чикъ (шеста), 2 канъ (состава) и 64 чи (сѣ
киры), ІО (составъ, одѣтый весь въ перьяхъ) и Іо, всѣ. въ раз
номъ количествѣ, стоятъ на каждой сторонѣ, жертвенника ступенекъ.

Вице-Министръ Внутреннихъ Дѣлъ, исполняя должность глав
наго Инспектора подымается къ жертвеннику по западной сторонѣ, 
и,.затѣмъ, удаляется тѣмъ же путемъ.

До жертвоприношенія.
Президентъ выѣдетъ изъ своего дворца на разсвѣтѣ въ обык

новенномъ платье, въ храмъ въѣдетъ западными воротами, а оф
фиціальныя особы, ѣдущія въ каретахъ или на носилкахъ, оста
вятъ свои экипажи около южныхъ воротъ жертвеннаго колодца. 
Президентъ сойдетъ въ палатку, предшествуемый геральдами и ли
цами, сопровождающими Президента, поддерживаемый начальни
комъ церемоніи и двумя адъютантами. Тамъ онъ перемѣнитъ свое пла
тье на церемонный костюмъ и умоетъ руки и лицо. Кантаторъ, 
затѣмъ, подаетъ Президенту дощечку съ молитвой, которую онъ 
подписываетъ и возвращаетъ подателю обратно.

Вотъ діаграмма, открывающая первый кругъ во время покло
ненія.

Столъ съ приношеніями.
Съѣстные припасы 

оз Молитва 5
2 Столъ съ мясомъ
=* Боковой столъ Столъ съ виномъ 5
= Боковой столъ §-
а Носильщикъ шелка и нефрита Носильщикъ шелка и нефрита 
О Е” бО 

Я
„ чаши „ чаши

Кантаторъ Министръ Внутрен. Дѣлъ
Главный административный Судья Распорядитель Церемоніи 

Главный Цензоръ
Край 1-го круга

Президентъ.
Церемонія

Сопровождаемый своими приближенными Президентъ, взойдя 
но ряду ступень южной стороны и занявъ мѣсто во второмъ кругу, 
встанетъ лицомъ къ сѣверу. Остальные же всѣ участники цере- 
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моиіи займутъ свои мѣста, согласно выработанному плану (фиг. 3). 
Сначала должно происходить сожженіе костровъ и ракетъ. Во время 
крика геральда Президентъ кланяется 4 раза, а его примѣру слѣ
дуютъ всѣ остальные; музыканты же играютъ на музыкѣ. Подносъ, 
наполненный кровью и шерстью, выносится и ставится на столъ.

Далѣе слѣдуетъ приношеніе шелка. Оно совершается Пре
зидентомъ: выступивъ въ первый кругъ онъ поднимаетъ шелкъ, 
который подаетъ ему носильщикъ шелка, и кладетъ по срединѣ 
стола, а затѣмъ возвращается и становится на колѣни снаружи 
перваго круга.

Какъ только музыканты заиграютъ музыку, положенную для 
приношенія мяса, тотчасъ же оффиціальльпая особа убираетъ под
носъ съ кровью и шерстью. Второе оффиціальное лицо выходитъ 
съ горшкомъ горячаго супа, который онъ вручаетъ Президенту, а 
послѣдній поднимаетъ его такъ высоко, какъ его лицо и вовраща- 
етъ его же подателю обратно, а послѣдній поливаетъ супъ на мясо, 
лежащее на подносѣ, три раза и спускается со ступенекъ но за
падной сторонѣ. Президентъ же возвращается на свое мѣсто и ста
новится на колѣни, а музыка въ это время замолкаетъ.

Три молитвы.

Первая молитва была произнесена слѣдующимъ образомъ: при 
произнесеніи ея глашатаемъ, стаканы наполняются виномъ и тот
часъ же старшій музыкантъ даетъ знакъ начать музыку первой 
молитвы, подъ аккомпаниментъ которой, танцоры проходили черезъ 
революцію Кан-ши. Президентъ опять входитъ въ первый кругъ и по- 
дппмаегь стаканъ до своего лица, передавъ его носильщику чашекъ 
который выливаетъ содержимое въ немъ па подносъ. Послѣ чего 
Президентъ подходитъ къ первой дощечки съ молитвой и становится 
впереди ея. Кантаторъ занимаетъ свою позицію по правую сторону 
Президента и читаетъ молитву, которая имѣетъ слѣдующій смыслъ:

“На ------- день Великій Президентъ ................ представитель отъ
гражданъ убѣдительно молитъ Небеса, говоря, Небеса смилосердуй- 
тесь къ намъ и даруйте намъ націю. Всевидящій и всеслышащій, 
однако, какъ ты близокъ къ вамъ. Теперь мы пришли къ тебѣ въ 
день зимняго солнцестоянія, когда воздухъ принимаетъ новую 
жизнь, совершить въ духѣ благочестія, старую церемонію съ при
ложеніемъ нефрита, шелка и мяса. Пусть паша молитва съ при
ношеніемъ дойдетъ до тебя съ пріятнымъ ѳиміамомъ. Мы просимъ 
прощенія за свои прегрѣшенія и молимся за то, чтобы ты не 
отвергъ пашей жертвы". Когда чтеніе молитвы было окончено Пре
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зидентъ поднялъ эту дощечку съ молитвой и вручилъ ее кантатору, 
который положилъ ее въ корзину. Президентъ опятъ возвратился 
на свое мѣсто и палъ ницъ распростертымъ 4 раза, а за нимъ и 
всѣ остальные. Вторая и послѣдняя молитва будетъ прочитана точно 
такимъ же образомъ, сопровождаемая особой музыкой.

Принятіе благословенія.
Эта часть церемоніи болѣе символическая, чѣмъ дѣйствитель

ная. Благословеніе символируется чашкой вина и порціей мяса, 
которыя передаются Президенту оффиціальными лицами по стар- 
шенству отъ одного къ другому. IIрезидентъ поднимаетъ все эго обѣими 
руками весьма благоговѣйно и передаетъ лицу, стоящему отъ него 
налѣво. Затѣмъ онъ возвращается на свое мѣсто и падаетъ ницъ 
распростертымъ 4 раза вмѣстѣ со своими подчиненными. Нѣкото
рые сосуды съ зерновымъ хлѣбомъ и пр. теперь переставля
ются на одну сторону и зеленый нефритъ (аквамаринъ) предла
гается среди музыки.

Сожженія.

Великая церемонія закапчивается сожигательнымъ приноше
ніемъ или «наблюденіемъ за кострами», какъ называется у Китай
цевъ, съ должной торжественностью кантаторъ несетъ дощечку съ 
пѣснопѣніемъ, носильщикъ шелка несетъ корзину, чащечникъ 
вино и зерно къ жертвеннику сожженія и кладутъ всѣ эта вещи на 
дрова, за ними слѣдуютъ Президентъ и его свита. Первый занимаетъ 
позицію къ западу отъ жертвенника обращаясь къ нему лицомъ. 
По командѣ глашатаи зажигаютъ дерево и этимъ заканчивается це
ремонія. Президентъ предводительствуемый геральдами и прочими 
лицами возвращается подъ навѣсъ и тамъ перемѣняетъ свой ко
стюмъ и уѣзжаетъ во дворецъ. Этимъ и заканчивается Великое 
Жертвоприношеніе.

Нѣсколько примѣчаній.
Будетъ не безъинтереспо замѣтитъ при этомъ, что большая 

часть прежней церемоніи сокращена, чтобы соотвѣтствовать обстоя
тельствамъ настоящаго времени. Изъявъ всевозможные религіозные 
намеки изъ церемоніи, какъ напр. старый обычай «призваніе и 
удаленіе Бога» уничтоженъ. Прежде бычка сожигали на кострѣ, но 
теперь это, кажется, пе имѣетъ значенія и вычеркнуто изъ церемо
ніи. Ѳиміамъ возжигается какъ за знакъ возношенія -молитвы 
и преданности къ Богу. Вь дѣлѣ поклоненія старый обычай 
«коу-гоу» 9 разъ и троекратное колѣнопреклоненіе уничтожены, 
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а вмѣсто этого падаютъ ницъ распростертыми 4 раза. Ири
нина сему та, чтобы^ показать преданность и уваженіе церемо
ніи, паданіе ницъ распростертыми, что считалось высшей формой 
уваженія среди людей въ древнее время, теперь удвоено. А 
чтобы избѣжать волненій и засвидѣтельствовать уваженіе вмѣсто 
бычка приносить мясо; то есть поливая горячій супъ на мясо, уже 
стоящее на столѣ.

Самая важная часть измѣненія церемоніи заканчивается полу
ченіемъ благословенія свыше. Что, согласно старому обычаю могъ 
только совершать императоръ и онъ былъ единственной персоной, 
могущей получить благословеніе съ неба, какъ предлагающій жер
тву. Но такъ какъ въ настоящее время Республика и Президентъ 
считается представителемъ отъ гражданъ, то онъ только получаетъ 
благословеніе, а не граждане. Но въ случаѣ, если бы онъ не былъ 
способенъ почему-либо посѣтить настоящую церемонію, то могъ 
бы послать за себя делегата, какъ это дѣлалъ Императоръ. Другой 
знакъ Республиканизма есть перемѣна названія музыки. Музыка 
при поклоненіи небу называлась Сіа въ династіи Чао, Юнъ въ 
династіи Сунь, Я въ династіи Льянъ и т. д., теперь опа называ
ется Хо.

Одобренный методъ поклоненія Небу, совершаемый семействомъ.

Дворъ долженъ быть чисто выметенъ, чтобы церемонія могла 

происходить на открытомъ воздухѣ. Мясо и пр. можетъ быть варе
ное или въ сыромъ видѣ, какъ удобно для жертвоприносителя. 
Церемонія слѣдующая. Возжиганіе ѳиміама, при этомъ 4 раза 

падаютъ вицъ распростертыми (ѳиміамъ воскуряется на мѣстѣ). Пред
ложеніе вина, три- раза подымая чашу. Полученіе благословенія, 4 
раза падая распростертыми. Сожиганіе шелка тоже съ 4 колѣно
преклоненіями.

Костюмъ для жертвоприношенія.

Во время Великаго Жертвоприношенія Небу одѣвается при
своенное этой церемоніи платье, сработанное по образцу древнихъ 
одеждъ, употребляемыхъ во время государственнаго жертвоприноше
нія. Всего пять одеждъ для пяти оффиціальныхъ особъ разнаго ранга, 

которые присутствуютъ при жертвоприношеніи. Форма ихъ одна и 
та же, только онѣ отличаются другъ отъ друга числомъ своихъ 
шарообразныхъ рисунковъ и подробностями этихъ сферическихъ 
изображеній. Возобновить эту древнюю форму платья побудили двѣ 
причины. Во— первыхъ, при сношеніи съ Богомъ должна быть особая 
одежда; во-вторыхъ, съ принятіемъ ея старая цивилизація Китая
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можетъ быть, до нѣкоторой степени, символически увѣковѣчена. Въ 
настоящее время происходитъ много преній относительно, такъ 
называемыхъ «Гуань» и <Мянь> (корона или діадема), возобно
вленная на церемоніальной шляпѣ. Поэтому будетъ до нѣкоторой 
степени интересно прочитать слѣдующія причины, сообщннныя 
изобрѣтателями платья для жертвоприношенія. Употреблять «мянь» 
съ церемоніальной одеждой было утверждено Чжоу-Гуань и трем
ястами Ханской, Таиской и Сунской династіями. Согласно съ эти
ми граммотами извѣстно, что, отъ Императора до маленькаго чинов
никъ, всѣ имѣли «мянъ» какогс-либо ранга; изъ этого можно 
видѣть, что это не исключеніе для Императора.... Однако, чтобы 
избѣжать •ненужнаго безпокойства, мы рѣшили назвать головной 
уборъ «жертвенная шляпа («іи-куань),» а платье «жертвенная одежда 
(чи-фу),» чтобы этимъ показать, что онѣ спеціально для жертвопри
ношенія.

Шляпа нѣсколько похожа на западную шапочку «ѵагзііу,» 
сработанная изь чернаго или шерстяного матеріала, отдѣланная 
краснымъ. Она держится на головѣ посредствомъ двухъ шнурковъ, 
пурпуровыми у Президента и высшихъ лицъ, а зелеными у ниж
нихъ чиновъ, прикрѣпленные къ шляпѣ съ двухъ сторонъ.

У Президента шляпа отдѣлана одной большой жемчужиной, а 
вокругъ нея 12 малыхъ (символическое изображенія 12 мѣс-), а 
вокругъ нихъ колосья риса (богатый годъ). У прочихъ украшены 
разными камнями разныхъ цвѣтовъ, которые сравнивая съ числомъ 
жемчужинокъ, колеблются отъ 9 до 3, указывая на рангъ лица, 
которому они принадлежатъ. Для младшихъ офф. лицъ употре
бляется только простой нефритъ. (Фиг. 2 Карт. 1)

Одежда сработана изъ темнаго шелка съ 12, 9, 7, 5 и 3 шаро
образными рисунками или же безъ ничего, согласно рангу. Ко
стюмъ Президента сработанъ изъ крученаго краснаго и золотого 
шелка, для высшихъ чиновниковъ изъ синяго и золотого, а для 
младшихъ простые изъ темпо-пурпуроваго шелка. Изображеніе 
каждаго шарообразного рисунка также указываетъ на рангъ, такъ 
рисунокъ Президента имѣетъ 12 символическихъ фигуръ: солнце, 
луна, звѣзды, горы, драконъ, золотой фазанъ, кубки, морскія водо
росли, огонь, рисъ, символическая фигура и символическое изоб
раженіе сѣкиры. Число этихъ фигуръ сокращено до 9 для лицъ 
перваго ранга, до 7 для 2 ранга, до 5 для 3 ранга, до 3 для 4 
ранга, и до 0 для нижнихъ чиновъ (Фиг. 1. Картина 1).

Юбка, сшита изъ красиваго шелка, состоящая изъ двухъ полосъ, 
иодобно парадной юбкѣ, употребляемой дамами во время Чипскаг» 



Китайскій Благо вѣстникъ. 23

правленія. Каждая полоса по краямъ обшита аграмантомъ изъ кра
снаго и золотого крученаго шелка для Президента, а изъ синяго 
и золотого для высшихъ офф. особъ Только на юбкѣ Президента 
вышитъ рисунокъ «Вода и облака».

На фиг. Зи 4 первой картины изображены поясъ и шарфъ, одѣ
ваемые вмѣстѣ съ параднымъ платьемъ. Первый одѣвается поверхъ 
платья, а второй прикрѣпляется къ первому по срединѣ въ видѣ 
банта и составляетъ какъ-бы часть его. Башмаки (Фиг. 5. Кар. 1) 
весьма похожи, какъ видно на изображеніи, на тѣ, что употребля-- 
лись во времена Конфуція. Картина 4 показываетъ весь костюмъ, 
какъ онъ долженъ быть одѣтъ. Длинный бушаръ одѣтый внутри 
соверніеппо не видѣнъ.

„Рекіп^ 6эхеііе“

Эволюція Китая.

Весь міръ съ изумленіемъ наблюдалъ за событіями послѣднихъ лѣіт въ Китаѣ, 
который стряхнуль съ себя пыль старой цивилизаціи и захотѣлъ преобразовать 
себя па современный ладъ. Надо сказать, что до сего времени мы удѣляли слиш
комъ мало вниманія этому движенію, которое между тѣмъ можетъ имѣть важныя 
послѣдствія для Европы. Намъ нечего бояться черныхъ народовъ, не имѣющихъ 
ни силъ, ни способности къ дѣйствію и единенію; точно также Исламъ не об
наруживаетъ ни сильной организаціи, ни согласія между различными элементами, 
которые могли бы объединиться подъ знаменемъ пророка; по если судить по 
преобразованію Японіи, желтая раса можетъ представлять для насъ опасность.

Недавно еще Китайская имперія представляла любопытную смѣсь фплосо* 
фіи, ивдиферентизиа, разбросанныхъ силъ, огромной дѣятельности, ограниченной 
узкимъ райономъ, удивительную организацію въ принципѣ демократическомъ, въ 
которой народъ находится въ подчиненіи у начальниковъ, которые также подчи
нены одинъ другому до самаго императора, въ дѣйствительности вовсе не явля
ющагося господиномъ. Вопреки всѣмъ законамъ равновѣсія, эта организація дер
жится до сего времени. Маньчжурское иго опиралось на силу, относительно ни
чтожную, которую никто не думалъ сбросить; также и деспотизмъ мандарина, опи
рающійся на нисшую охрану, пе встрѣчалъ противодѣйствія со стороны населе
нія, превосходящее ее въ 100, въ 1000 разъ по силѣ, числу и вооруженію.

Китайскій народа дѣлится легко на четыре класса, но они не имѣюіъ твер
даго состава. Каждый человѣкъ можетъ надѣяться сдѣлаться большимъ мандари
номъ, каково бы ни было его происхожденіе, и его сынъ можетъ легко спустить
ся до нисгаей степени.

Оставляя въ сторонѣ Императорскую фамилію, Дворъ-министровъ, евнуховъ 
родственниковъ, большихъ мандариновъ, приближенныхъ къ трону, члены котораго 
живутъ далеко отъ всего и отъ всѣхъ, мы найдемъ аристократію, состоящую изъ 
мандариновъ, достигшихъ своихъ должностей послѣ экзамена.

Теорія была прекрасна: экзаменаторы должны быть безпристрастны; самый 
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простой человѣкъ можетъ надѣяться на успѣхъ, если онъ окажется знающимъ 
Къ несчастью, взятка дѣлала все. Тотчасъ же по вступленію въ должность ман
даринъ долженъ былъ думать объ удовлетвореніи своихъ кредиторовъ или о воз
становленіи благосостоянія своей семьи, не упуская и своего интереса. Можно 
себѣ представить, сколько заботъ представляла ему необходимость удовлетворить 
своихъ начальниковъ, которые въ свою очередь должны были угодить своимъ, и 
т. д. Ученые и философы умѣли сохранять свое достоинство и свой авторитетъ. 
Между прочимъ, надо удивляться ихь уму, выдерживающему изученіе безчислен
ныхъ іероглифовъ, требующее особой мнемотехпической тренировки.

Въ сторонѣ отъ ямыня, въ которомъ живетъ мандаринъ, окруженный служи
телями и стражей,—народъ. Среди народной массы—прежде всего горожанинъ— 
коммерсантъ по преимуществу—упорный работникъ, разумный, способный къ дѣлам и, 
честный, устойчивый, иногда даже поэтъ, во всякомъ случаѣ знакомый съ фило
софіей. Зажиточному человѣку угрожаютъ двѣ опасности: мандаринъ и воръ; онъ 
платитъ подать обоимъ. Эго-классъ, который въ прошломъ доставлялъ второстепен
ныхъ представителей власти и который въ будущемъ будетъ направлять жизнь 
государства.

Огромная масса населенія—мелкіе лавочники, странствующіе торговцы, реме
сленники. рабочіе, служителя, земледѣльцы, рыболовы—кишитъ въ городахъ и дерев
няхъ. Она сама по себѣ могла бы доставлять чиновниковъ, но ея дѣти не имѣ
ютъ средствъ, необходимыхъ для ученія и для подарковъ. Она представляетъ ко- I 

лосалыіую силу, одно движеніе которой впередъ, даже безъ борьбы могло бы со
временемъ перевернуть все. У ней нѣтъ недостатка пи въ энергіи, ни въ умѣ: 
примѣры, что люди изъ нисшаго класса быстро достигали блестящаго положенія, 
многочисленны. Китаецъ умѣетъ всегда приноравливаться къ обстоятельствамъ и 
извлекать изъ нихъ полезное для себя. Четвертый классъ (нищіе и воры) пред
ставляетъ также дѣйствительную силу, во всякомъ случаѣ организованную. О клас
сѣ жрецовъ можно сказать мало: ихъ роль—поддерживать суевѣрія, исполнять 
обряды и жить, благодаря невещественному, по возможности самымъ, матеріалъ- г 
нымъ образомъ.

Надо сказать объ арміи: совокупность войскъ императорскихъ, вице-королев
скихъ и гарнизонныхъ. Китайская армія была учрежденіемъ, самымъ любопыт
нымъ въ этой странѣ, гдѣ все намъ казалось смѣшнымъ. Про офицеровъ говорили: 
самый ловкій на прыжки, самый сильный при метаніи- камня или самый провор
ный на бѣгство, могъ сдѣлаться при распредѣленіи степеней чиновъ важной осо- , 
бой. Нѣкоторые путешественники, заслуживающіе довѣрія, утверждали, что въ ар- ! ;
сеналахъ было болѣе бомбъ изъ дерева или дутаго стекла, хорошо выкрашенныхъ, Е <

чѣмъ изъ стали или желѣза. Набирали въ случаѣ нужды на нѣсколько дней или 
часовъ необходимое число людей, чтобы оправдать издержки. Солдатъ и грабитель- і 
эти два состоянія находились въ довольно близкихъ отношеніяхъ между собой. 
Хороіьо-ли, дурно-ли, административный механизмъ дѣйствовалъ такимъ образомъ 
въ теченіе нѣсколькихъ вѣковъ. Когда, казалось, дѣйствіе механизма ослаблялось, 
дворъ налагалъ жестокое наказаніе или публиковалъ въ оффиціальномъ органѣ Е о

дѣтское увѣшаніе. Мандаринъ подавлялъ безъ слабости преступленіе и остапавли- г 8
валъ попытки къ бунту. Полагаясь на мудрость боговъ, болѣе способныхъ, чѣмъ 
онъ, различать добрыхъ отъ злыхъ онъ посылалъ имъ, безъ излишней процедуры, 
полный комплектъ жертвъ. Конфискаціи, штрафы, мелкія наказанія-все это ничтож
ныя вещи. Обиженный могъ жаловаться высшему мардарину н.ці императору, но 
на пути онъ встрѣчалъ лишь протянутыя руки..



Китайскій Благовѣсти и къ. 25

Кита ское мышленіе для насъ неуловимо. Мы не можемъ понять психики* 

„того народа, цивилизація котораго, столь древтяя, оставалась такъ долго пепо- 
твнлпіой. Его нельзя обвинить ни въ уступчивости, потому что онъ легко дѣла
ется фанатичнымъ, ни въ пассивности, потому что онъ не колеблется убивать 
иностранцевъ, когда онъ считаетъ ихъ опасными. Онъ не порабощенъ религіоз
ной идеей; онъ отправляетъ усер що лишь культъ предковъ, хотя онъ боится боговъ. 
созданныхъ его суевѣріемъ. Китаецъ попросту эгоистъ. Культъ предковъ есть 
лишь ферма ъгоиимі. Присоедините сюда непониманіе своей собственной силы, 
незнаніе альтруистическихъ благодѣяній европейской культуры, и страхъ лишить
ся ногребгдыіыхь почестей; вотъ причины, оказавшія вліяніе на душевный 
строй Китайскаго парода.

Если Китайцы съумѣютъ въ настоящее время создать прочную связь меж
ду различными ассоціаціями въ странѣ, побѣда останется за революціей. Какъ 
это пи парадоксально, но надо признать, что Китаю не доставало организаціи, 
несмотря на семьи, весьма объединенныя, союзы и тайныя общества. Не было 
ничего, болѣе сильнаго и прочнаго, въ .сравненіи съ народной массой. Объеди
неніе самыхъ могущественныхъ обществъ должно было произвести радикальную 
перемѣну. Никакая революція по сдѣлала такихъ быстрыхъ успѣховъ и не была 
такъ дисциплинирована. Казалось, что первымъ желаніемъ нзрода въ движеніи 
было истребить всѣхъ иностранцевъ. Даже если были нѣкоторыя убійства, то тотъ 
((■.актъ, что избіеніе иностранцевъ не было общимъ, показываетъ, что тамъ была 
экстраординарная дисциплина: исторія свидѣтельствуетъ, какъ трудно защищать 
кого-либо противъ возбужденной народной массы; народу внушили, что иностран
цы самые главные враги его. Выступленіе ипсст|йнцсвъ противъ подобной ре- 

. ііо.гоціи было едино душнымъ. Мы должны теперь ожидать исхода борьбы. Въ 
дѣйствительности это-б лѣе, чѣмъ революція, это—революція. Она будетъ быстрой 
и безъ сомнѣнія полной. Китай быстро преобразуется. Японія показала намъ, 
что можетъ сдѣлать въ теченіе полувѣка наибольшая часть силъ страны. Нуж
но сказать также, что Японія сохранила свой соціальный строй. Какъ только 
соединенныя государства Китія создадутъ административную организацію, возник
нетъ опасность для ніеъ. Китай міжеть также легко, какъ и Японія, сдѣлать
ся всечной державой—при тамъ несравненно болѣе грозной, если захочетъ. Онъ 
сдѣлается грознымъ съ коммерческой и промышленной точки зрѣнія. Китаецъ 
рожденъ коммерсантомъ; какъ только онъ увидитъ возможность успѣха, онъ рѣ
шится начать предпріятіе. .Можно думать, что онъ будетъ весьма грознымъ кон
курентомъ благодаря тѣмъ качествамъ, которыми онъ уже владѣетъ, и которыя 

могутъ еще развиться, съ еще неиспользованными богатствами страны. Предпрі
имчивый Китаецъ найдетъ во всемъ мірѣ сбытъ для продуктовъ благодаря де
шевымъ цѣнамъ при его трудолюбіи въ рабдаѣ и ограниченныхъ потребностяхъ. 
Мы можемъ установить таможенная пошлины, но вооруженный Китай потребу
етъ можетъ быть, обсужденія тарифа.

Вотъ какія мысли неизбѣжно возникаютъ при видѣ стараго Китая, очи
щающаго свою вѣковую пыль вмѣстѣ съ косами, подавно срѣзанными.

Важныя открытія въ Китаѣ.
М. Сііаѵаппез, Вице-Президентъ Французской Академіи, сдѣлалъ сообщеніе 

о весьма важныхъ археологочическихъ раскопкахъ совершенныхъ экспедиціей 
Зе^аіеп’а въ китайской провинціи Сычуань.
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• М. Ьагіі^це изслѣдовалъ въ области Ѵгіа-Тіп§. скалы, въ которыхъ были 
высѣчены безчисленные гроты, служившіе жилищами для первобытныхъ племенъ,, 
а затѣмъ въ первые два вѣка христіанской эры употреблявшіеся для погребенія 
умершихъ. М. Ьагіійие нашелъ глиняныя гробницы и каменные саркофаги, укра
шенія которыхъ относятся къ эпохѣ Хавской династіи (206 до Р. X.—220 по Р. X.)

N. Ѵісіог 8е§а1еп, начальникъ экспедиціи, прислалъ подробный отчетъ объ 
этихъ интересныхъ открытіяхъ, доложенный N. Согйіег.

Экспедиція имѣла слѣд. программу: раскопать между Си-нанъ-фу и Я-чжоу 
надгробные памятники изъ эпохъ династій Ханьской и Танской, (618-907 по 
Р. X.), и изслѣдовать ихъ; разыскать всѣ памятники каменной скульптуры, сохра
нившіеся отъ тѣхъ эпохъ, установить происхожденіе многочисленныхъ буддист
скихъ памятниковъ, разсѣянныхъ въ провинціи Сычуань и рѣшить, существо
вали ли они ранѣе эпохи Танской династіи и гдѣ находились главные будди
стскіе центры.

Въ первые 5 мѣсяцевъ экспедиція открыла множество Іптиіі (надгробныхъ хол
мовъ) Хан’овъ, частью раскрытыхъ, частью неповрежденныхъ,, двадцать большихъ 
надгробныхъ столбовъ Хан'овъ, двѣнадцать крылатыхъ тигровъ или лошадей Хан’овъ, 
изъ которыхъ нѣкоторые имѣютъ точныя даты, наконецъ нѣсколько большихъ 
памятниковъ изъ той же эпохи.

Экспедиція утверждаетъ, что если большинство буддистскихъ памятниковъ 
въ пров. Сычуань указываютъ на эпоху Танской династіи, то не встрѣчается 
буддистскихъ центровъ, древнѣе эпохи Танъ, и что точныя надписи указываютъ на 
эпохи Лянъ (502-557), сѣверной Чжоу (557-589), Суй (589-618).

Съ самаго вступленія своего въ пров, Сычуань экспедиція была поражена 
существованіемъ на горахъ по рѣкѣ Кіаііпд многочисленныхъ рытвинъ квадрат
ной формы приблизительно въ полтора метра ширины и вышины, проникающихъ 
па два метра подъ скалой. Эти пещеры въ крутыхъ скалахч. тянувшіеся съ 
сѣвера па юго-западъ, а также вт> нѣкоторыхъ другихъ, направленіяхъ! въ. пров. 
Сычуань, находятся въ, изобилія въ долинѣ Лііп, гдѣ они достигаютъ своего 

полнаго развитія.
Повидимому эти пещеры были открыты еще въ древнія времена, отчасти 

благодаря случайно отвалившимся глыбамъ скалѣ, закрывающи&ъ входъ.

Всѣ предметы безъ исключенія, найденные въ нихъ, начиная съ каменныхъ 
саркофаговъ и гробницъ изъ Обожженныхъ кирпичей и кончая статуэтками и брон
зовыми пазами, указываютъ, на погребальное назначеніе.

Экспедиція представляетъ цѣлую серію фотографій, эстамповъ и рисунковъ, 
которые даютъ матеріалъ для исторіи скульптуры и монументарнаго искусства во 
времена Ханской династіи.

Послѣ столь успѣшнаго изслѣдованія и столь богатаго сбора, члены экспе- 
диціи, М. М. СтіІЬегѣ сіе Ѵоізіпз, Ьагѣіеги© и V. бсдаіеп, направились къ Ва- 
Тапц. чтобы установить гидрографическую высоту верхняго теченія рѣки Янцзы, 
но извѣстіе о войнѣ заставило ихъ немедленно выѣхать но Францію, гдѣ спи 

тотчасъ же завяли свои мѣста въ арміи.
(.кигпаі ііе Рёкіп'і

Китайская Энциклопедія.

Какими ничтожными должны мы. люди Запада, казаться со всѣмъ, нашизи- 

ваіажсмъ. литературнымъ, научнымъ и техническимъ, которымъ мы такъ гордимся,
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въ сравненіи съ Китайцами! Что значатъ, паши современныя энциклопедіи съ 
энциклопедіями, которыми располагали ученые Небесной Имперіи уже въ 
средніе вѣка!

Недавно однимъ букинистомъ въ Лондонѣ были пріобрѣтены два тома гигант
скаго труда—Китайской энциклопедіи, происхожденіе которой относгтся къ началу 
15 го вѣка. Два разрозненныхъ тома были вывезены въ багажѣ послѣ занятія 
Пекина въ 1900 году.

Тітсз Ысѵ-Тогк разсказываетъ исторію этого труда, единственнаго въ мірѣ. 
Въ 1403 году Юнь-Ло, третій императоръ династіи Минъ, одинъ изъ самыхъ 
энергичныхъ правителей Китая, желая имѣть собраніе всего того, что бы
ло написано въ Китаѣ до этого года, поручилъ извѣстному Сіа-хинъ. самому 

ученому того времени, составить для него компилятивный трудъ,—энциклопедію, 
которая содержала бы всѣ факты изъ области общей культуры, паукъ, литера
туры, техники п промышленности Китая до послѣднихъ дней. Сіа-хинъ немедленно 
принялся за трудъ. Съ помощью 146 ученыхъ онъ работалъ вь теченіе 16 мѣся
цевъ. Его трудъ показался императору недостаточно полнымъ. Была назначена 
императорская коммиссія, состоящая изъ трехъ членовъ, въ томъ числѣ Сіа-хинъ 
съ порученіемъ составить другую энциклопедію, болѣе значительную. Фри камис- 

сара, имѣя подъ своимъ началомъ пять директоровъ, двадцать вице-директоровъ 
и 2141 секретарей, работали въ теченіе 4 лѣтъ. Па этотъ разъ императоръ былъ 
удовлетворенъ. Весь трудъ состоялъ изь 11. 100 книгъ (22377 томовъ), не считая 
указателя, состоявшаго изъ 60 томовъ. Каждый томъ, толщиною въ 12 сантимет
ровъ, имѣлъ 20 листовъ, что составитъ для всего труда 917,480 страницъ. Томы, 
положенные одинъ на другой, составили бы столбъ, превышающій башню Собора 
Богоматери въ Парижѣ.

Эта энциклопедія, написанная въ одномъ экземплярѣ, хранилась въ инсти
тутѣ Нап 5іпс въ Пекинѣ до возстанія боксеровъ. І(ъ это время большая часть 
томовъ была разсѣена и, вѣроятно, потеряна навсегда.

(Эоигпаі сіе Рёкіп)

Пересылка телеграфъ въ Китаѣ.

--------- Какъ въ Китаѣ пересылаются телеграммы? На этотъ вопросъ даетъ 
отвѣтъ «8сои1 Ргезз». Китайская письменность изобилуетъ массой знаковъ, кото
рые исчисляются десятками тысячъ при чемъ ни одинъ изъ этихъ знаковъ не 
выговаривается въ точности такъ, какъ должно бы произноситься; помимо сего, 
одни и тѣ же іероглифы имѣютъ по нѣсколько различныхъ произношеній. Если 

къ этому добавимъ многообразіе діалектовъ, (до сотни) можно себѣ представить, 
насколько является труднымъ въ Китаѣ телеграфное дѣло. Трудность эту тѣмъ не 
менѣе превозмогли. Въ каждой китайской телеграфной конторѣ имѣется спеціаль
ной каталогъ иди кодъ, въ коемъ помѣщено ровныяь счетомъ 9999 іероглифовъ. 
При пріемѣ телеграммы, подаваемой обычнымъ порядкомъ, принимающій чинов
никъ, если не знаетъ какихъ либо іероглифовъ, справляется по коду. Па каж
дой китайской іерглифъ телеграфисту приходится дѣлать пять выстукиваній, за
мѣняя іероглифы цифрами. Напримѣръ, «5913, 0013, 0114», значитъ: «Юань-Піи 
кай», имя президента республики. При передачѣ того же, допустимъ, латинскими 

литерами затрачивается далеко меньшая энергія а, слѣдовательно, и стоимость 
передачи телеграммы меньше.
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Если взять во вниманіе продолжающійся ростъ въ Китаѣ телеграфной сѣти 
іі затѣмъ появленіе станцій безпроволочнаго телеграфа, яснымъ становится, что 

принятая система передачи іероглифовъ нуждается въ коренной переработкѣ. Пе
кину слѣдуетъ обратитъ вниманіе нд этотъ крупный недостатокъ мѣры по устране

нію его.

Изъ жизни Миссіи.

3.

Глубокое значеніе имѣетъ обычай, существовавшій издавна въ православной 
Церкви—говѣть передъ праздниками, очищать свою душу черезъ таинство исповѣди 
и обновлять ее черезъ пріобщеніе Св. Тѣла и Крови Господней. Къ сожалѣнію, 
этотъ обычай сохранился главнымъ образомъ въ Великомъ посту; въ Рождествен
скій же постъ лишь немногіе считаютъ необходимымъ говѣть. Въ Миссіи этотъ 
добрый обычай поддерживается; и передъ наступленіемъ праздника Рождества Хри
стова всѣ насельники Миссіи монахи, служащіе китайцы, ученики и ученицы 
пріобщаются Св. Таинъ. Большая часть ихъ исповѣдывалась 23-го Декабря; пос
лѣ всенощной были прочтены вечернія молитвы п правило. 24-го Декабря утромъ 
о. Намѣстникъ отслужилъ соборне царскіе часы, а затѣмъ литургію Св. Василія 
Великаго въ Успенской Церкви. Священнослужители были въ бѣломъ облаче
ніи. Во время причащенія священнослужителей катехизаторъ И. Жунъ про
челъ по-китайски молитвы передъ причащеніемъ. Чинно, одинъ за другимъ, под
ходили къ чашѣ со Св. Тайнами китайцы, начиная сч. старшихъ и кончая учени
цами, сперва мужской полч. потомч, женскій. Въ это время хоръ умилительно пѣлъ 
«Тѣло Христово пріимите....» По окончаніи литургіи были прочтены благодар
ственныя молитвы; всѣ причащавшіеся подходили ко кресту. Трудно сказать, что 
переживаютъ въ такіе моменты православные китайцы, сознакггь ли они все значе
ніе таинства, но, несомнѣнно, что причащеніе Св. Тайпъ не проходитъ безслѣдно 
для ихъ внутренней жизни; благодатная сила Духа совершаетъ свое дѣйствіе въ 
ихъ сердцахъ, все тѣснѣе соединяетъ ихъ со Христомъ и подготавливаетъ къ об
рѣтенію Царства Небеснаго

Въ концѣ литургіи священнослужители вышли на средину храма гдѣ на 
аналоѣ лежала икона праздника Они вмѣстѣ съ хоромъ пропѣли праздничные 
тропари. Съ особымъ подъемомъ была пропѣта чудная пѣснь «Дѣва днесь. .», 
простая по своему содержанію, но выразительно рисующая воспѣваемое радостное 
событіе.

4.

Утреня съ повечеріемъ началась въ 6 часовъ вечера. Уже къ началу Успен
ская, церковь была почти заполнена Особенно выдѣлялись стоявшіе впереди дру
гихъ вмѣстѣ рядами новокрещеные въ бѣлыхъ одеждахъ. Они впервые присутство
вали па такомъ торжественномъ Богослуженіи. Учащіеся изъ всѣхъ миссійскпхъ 
школъ въ Пекинѣ занимали большую часть церкви. Всѣ христіане пришли въ 
праздничныхъ одеждахъ, большей частью темпосиняго цвѣта; нѣкоторые же выдѣ
лялись болѣе богатымъ костюмомч.—шелковыми куртками, надѣваемыми сверхъ 
китайскихъ кафтановъ; женщины были съ большими гребенками—національнымъ 
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голоинымъ уборомъ женщинъ. Послѣ встрѣчи Владыки началось великое повечеріе; 
читалъ катехизаторъ И. Жунъ; о. Намѣстникъ совершилъ кажденіе храма.' Хоръ 

спѣлъ по-славянски «Съ вами Богъ» и тропарь праздника. На литію выходилъ 
Преосвященнѣйшій Начальникъ Миссіи. На угрени о. Сергій Чанъ сказалъ по
ученіе относительно праздника Рождества Христова. Онъ же прочелъ Евангеліе по- 
китайски, послѣ чтенія Владыки. Когда подходили къ иконѣ, совершалось помаза
ніе освящ. елеемъ и раздавался благословенный хлѣбъ. Ярко освѣщенная церковь, кра
сиво выдѣлявшійся престолъ, въ ярко красномъ облаченіи, стройное пѣніе хора, архіе
рейское служеніе, все это производило впечатлѣніе на китайцевъ, собравшихся въ 
большомъ числѣ. Послѣ всенощной были прочтены вечернія молитвы для прича
стниковъ и совершалась исповѣдь тѣхъ, изъ насельниковъ Миссіи, которые должны 
были пріобщаться за литургіей.

На слѣдующій день Божественная литургія началась въ 7 час. утра. Ново
крещенные въ бѣлыхъ одеждахъ, съ крестиками на шеѣ, стояли впереди; они дол
жны въ 1-ый разъ пріобщаться Св. Таинъ, закрѣпивъ этимъ свое пріобщеніе 
къ Св. Церкви Христовой, какъ полноправныхъ чадъ Св. Церкви. За лѣвымъ 
клиросомъ стояли пѣвчіе въ новенькихъ синихъ кафтанахъ съ золотыми позумен
тами. Литургію служилъ Владыка съ двумя архимандритами и двумя священ
никами. Во время часовъ былъ посвященъ въ иподіакона катехизаторъ Амвросій 
Юй, китаецъ родомъ изъ Шанхая, учившійся въ Пекинской семинаріи, а затѣмъ 
состоявшій катехизаторомъ въ теченіе нѣсколькихъ лѣтъ. Хоръ пѣлъ частью по- 
китайски, стройно и умилительно; «Вѣрую» и «Огче Нашъ» было пропѣто всѣми 
учениками съ воодушевленіемъ. Вмѣсто запричастнаго катехизаторъ II. Жунъ ска
залъ поученіе. Онъ же прочиталъ молитву передъ причащеніемъ, а всѣ но
вокрещенные повторяли ее за нимъ, овъ же помогалъ при пріобщеніи, наставляя 
новокрещенпыхъ, какъ надо дѣйствовать. По окончаніи литургіи Владыка обла

чился въ мантію и направился въ свои покои; впереди шли священнослужители 
съ крестомъ и иконою. Въ залѣ архіерейскаго дома были пропѣты тропарь и кон
дакъ праздника; послѣ краткой ектеніи возглашено многолѣтіе Преосвященнѣйшему 
Начальнику Миссіи. Послѣ этого Владыка принималъ поздравленіе отъ братіи муж
скаго монастыря, сестеръ женскаго монастыря; отъ служащихъ въ Миссіи, учени
ковъ, ученицъ, новокрещенныхъ и другихъ христіанъ. Въ это время хоръ пѣв
чихъ пѣлъ концертъ. Въ ученической столовой было приготовлено для китайцевъ 

праздничная трапеза и чай.
Въ этотъ же день въ 6 час. вечера въ ІІннокептіевской церкви была отслу

жена всенощная; 26-го Декабря Владыка служилъ тамъ же литургію со всѣмъ 

духовенствомъ Миссіи.

5.

Обыкновенно въ 1-ый или 2-ой день праздника духовенство Миссіи, въ со
провожденіи пѣвчихъ, посѣщаетъ православныхъ христіанъ по домамъ. Въ этомъ 
году это славленіе Христа совершалось 25-го Декабря; о. Арх Симонъ посѣщалъ хри
стіанъ на югъ отъ Миссіи и школы, о. іер>м. С.—на западъ, свящ. о. С.—христіанъ, 
живущихъ далеко отъ Миссіи; Арх. X.—братію и сестеръ монастырей и другихъ 
насельниковч. Миссіи. Въ каждомъ домѣ пѣли Рождественскія пѣснопѣнія по-китай
ски для православныхъ китайцевъ, и по—славянски для русской братіи: соверша

лось краткое молебствіе, послѣ котораго православные прикладывались ко кресту.
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При посѣщеніи насельниковъ монастыря съ о. Арх. X. ходили діаконъ Владиміръ 
Дэ, два молодыхъ китехизатора, и нѣсколько учениковъ; постепенно число учени
ковъ все увеличивалось, такъ что подъ конецъ ходили цѣлой толпой. Мужчинъ 
дома почти не было; всѣ они посѣщали знакомыхъ съ поздравленіемъ; дома оста
вались лишь женщины и дѣти. Въ комнатахъ все была прибрало, передъ иконами 
горѣли свѣчи. Встрѣчали привѣтливо; послѣ молебна благодарили, мѣстахч. въ 
двухъ предлагали чай, но пришлось отказаться, за неимѣніемъ времени. Школь
ники пѣли съ увлеченіемъ Рождественскіе тропари; эго сдавленіе доставляло имъ 
большое удовольствіе. Пѣснь «Дѣва днесь.. .» выходила довольно гладко даже на 
русскомъ языкѣ, несмотря на трудный мотивъ. Хотя празднованіе Рождества Хри
стова въ Пекинѣ носитъ иной характеръ, чѣмъ въ Россіи, гдЬ все населеніе участву
етъ въ празднованіи, но и въ Китаѣ онь укоренился среди православныхъ- 
китайцевъ, которые понимаютъ его значеніе и почитаютъ ег<», какъ великій хри
стіанскій праздникъ. 

-----  ---А» —--------

Некрологъ

Клена Клеаниковна Фу, дочь бывшаго Маньчжурскаго офицера, завѣдую
щаго монетнымъ дворомъ, получила образованіе въ одной изъ Китайскихъ го
родскихъ школъ, но, къ сожалѣнію, ей пришлось, за годъ до окончанія, покинуть 
ее, вслѣдствіе того, что наступило время революціи и ея отца, какъ Маньчжура, 
уволили со службы, а средствъ къ существованію у нихъ не оказалось. Съ этого 
времени началась тяжелая, полная лишеній, жизнь. Приходилось часто голодать 
и холодать, такъ какъ не на что было купить ни пищи, ни одежды. И вотъ 
благодаря такимъ сложившимся обстоятельствамъ она невольно стала искать ка
кого-либо выхода. Къ счастью, въ ихъ домѣ часто бывалъ одинъ изъ проповѣд
никовъ Православной Миссіи, отъ котораго она услышала замѣчательнѣйшую 
повѣсть о жизни Іисуса Христа, какъ Спасителѣ всѣхъ страждущихъ. Тщательно 
обдумавъ все слышанное она рѣшила креститься, вполнѣ полагаясь на помощь 
Сына Божія, Іисуса Христа, Которому пришлось Самому такъ много страдать и 
Который, она была увѣрена, будетъ ея Защитникомъ въ ея будущей жизни.

Мѣсяца же черезъ три послѣ этого, она узнала, что мы ищемъ учитель
ницу въ младшее отдѣленіе Миссійской школы, и предложила свои услуги. Вмѣстѣ 
еъ тѣмъ она просила принять ее въ число послушницъ женскаго монастыря. 
Своей скромностью и обходительностью она сразу обратила па себя вниманіе 
всѣхъ миссійскихъ насельниковъ. Въ школѣ занималась аккуратно и весьма при
лежно не смотря на свое слабое здоровье. Дѣти очень любили ее за ея доброту 
и всегда старались выполнить всѣ ея желанія. Ей также часто приходилось бе* 
еѣдовать и вести воскресную проповѣдь съ приходящими китаяпочками, которыхъ 
она не забыла и передъ смертью, прося мепя исходатайствовать у Преосвящен
нѣйшаго Начальника Миссіи, чтобы онъ разрѣшилъ ей занятся во время лѣт
нихъ каникулъ съ учителемъ Бао, чтобы имѣть ясное понятіе о догматахъ Пра
вославной Церкви. Ей очень хотѣлось наставить на путь истины всѣхъ право- 
славныхъ китаяночекъ и укрѣпить ихъ въ вѣрѣ. Вотъ съ этой то мечтой она и 
сошла въ могилу.

Обласканная и наставленная старшей монахиней Ѳивой она рѣшила па 
всегда остаться въ монастырѣ,, а для закрѣпленія этого рѣшенія просила мопа- 



Китайскій Благовѣсти и къ. 31

хиню Ѳииу, какъ завѣдующую монастыремъ, представить ее къ постриженію въ 
рясофоръ, на что Преосвященнѣйшій Начальникъ Миссіи далъ свое благословеніе. 
Наканунѣ миссійскаго храмового праздника, Успенія Пресвятыя Богородицы, На
мѣстникъ монастыря, Арх. Симонъ, постригъ ее въ рясофоръ (14 авг. 1914 г.). Съ 
этого момента она окончательно отдалась въ полное распоряженіе монахинѣ Ѳивѣ, 
а послѣдняя, какъ видно изъ оставшагося дневника, оказывала ей духовную поддер
жку, за которую она была весьма ей благодарна.

Тяжелая жизнь въ домѣ родителей постепенно разстроила ея нервную систе
му и ослабило дѣятельность сердца. 18 Января у нея появился прыщикъ на губѣ, 
изъ котораго образовался злокачественный нарывъ съ сильнымъ отекомъ лица и 
въ тоже время лихорадочное состояніе съ довольпо повышенной температурой, 
что слабое сердце не выдержало и свело ее преждевременно въ могилу на 25-мъ 
году жизни. Опа скончалась въ 7 час. вечера 24 Янв. 1915 г., оплакиваемая 
ученицами, родственниками и друзьями.

---------- - *

Изъ газетъ.

1.

Синодская печать и архіерейскій флагъ.

На происходившемъ 2 декабря обсужденіи въ совѣтѣ общества ревнителей 
исторіи вопроса объ исправленіи рисунка русскаго государственнаго герба выясни
лись нѣсколько побочныхъ, весьма интересныхъ, но почти никому неизвѣстныхъ 
обстоятельствъ. Оказывается, что нашъ Св. Сѵнодъ употребляетъ печать католиче
скаго рисунка, изображающую, помимо двухглаваго орла, католическій Мальтій
скій крестъ, увѣнчанный гросмейстерскимъ вѣнцомъ. Произошло это вслѣдствіе 
того, что Императоръ Павелъ 1, принявъ на себя званіе гросмейстера ордена 
Мальтійскихъ рыцарей, ввелъ ихъ аттрибуты въ общую государственную печать. 
Съ воцареніемъ Императора Александра 1 печать эта, какъ явпо неправославная, 
была уничтожена, но, по, недосмотру, это уничтоженіе не коснулось печати Св. 
Синода. На совѣтѣ общества было высказано пожеланіе, чтобы Св. Сѵнодъ об
ратилъ вниманіе на такое несоотвѣтствіе въ своей печати.

Затѣмъ оказалось, что наши архіереи имѣютъ право при плаваніи поды
мать на судахъ свой собственный архіерескій флагъ. Флагъ этотъ дарованъ 
архіереямъ Императоромъ Петромъ 1 и представляетъ по бѣлому фону желтый 
«іерусалимскій» крестъ съ четырьмя меньшими крестами но угламъ флага. Одинъ 
изъ членовъ совѣта адмиралъ свидѣтельствовалъ, что случаи поднятія подобнаго 
флага бывали и ему салютовали.

_______ («Коп.»).

2.

Въ борьбѣ съ полумѣсяцемъ.
«Чудо, необыкновенное чудо...Я вотъ раньше не вѣрилъ въ чудеса, а теперь 

вѣрю—и онъ набожно снялъ фуражку и перекрестился лѣвой рукой. Въ правую 

онъ раненъ..—Знаете я человѣкъ былъ невѣрующій, пропащій такъ сказать, на
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чалъ онъ мнѣ свой разсказъ; когда я былъ призванъ снова въ армію и мы 
выступали на войну, жена пристала ко мнѣ, чтобы я надѣлъ на шею иконку 
Казанской Божіей Матери. Я въ началѣ категорически отъ этого отказывался, а 
потомъ, внимая ея мольбамъ и слезамъ, согласился. Послѣ уже здѣсь на войнѣ 
не разъ собирался ее снять, да все забывалъ. Раненъ я вчера, Полкъ нашъ, 
подъ страшнымъ огнемъ непріятеля, шелъ на приступъ. Я ѣхалъ на конѣ за 
первымъ батальономъ. Вдругъ, что то съ огромной силой ударило меня въ грудь и 
я упалъ съ лошади и потерялъ сознаніе. Послѣ оказалось, что пулеметная пуля 

ударила меня въ грудь, но скользнула по образку и кондратушей легко ранила 
меня въ руку. При паденіи я сломалъ ногу, вотъ и ѣду въ госпиталь. Какъ 
могъ маленькій, деревянный образокъ устоять противъ пулеметной силы—не могу 
представить. Чудо, невѣроятное чудо.. . Отсюда поѣду домой и скажу женѣ, что 
только благодаря ея молитвамъ и остался живъ. Небудь, образка я бы былъ 

убитъ наповалъ».
(Колоколъ, № 2608-15-го января 1915. г.)

Корреспонденція изъ Шанхая.

Хоръ у насъ сооргавизовался и дай Богъ, чтобы онъ существовалъ въ 
дальнѣйшемъ. Мѣсяцъ назадъ любители пѣнія начали собираться здѣсь и спѣва
лись, главное молебенъ Св. Николаю. Учавствуютъ въ хорѣ болѣе 10-ти человѣкъ, 
изъ разныхъ учрежденій гор. Шанхая.

6-го Декабря въ половинѣ 12-го былъ отслуженъ Царскій молебенъ, па ко
торомъ была вся Русская колонія гор. Шанхая во главѣ съ генеральнымъ консу
ломъ. Хоръ пѣлъ прекрасно подъ управленіемъ вице-консула г-на Мулюкина. 
Церковь была убрана цвѣтами. Въ 5 час. вечера Русско-подданные были при
глашены въ генеральное консульство на чашку чаю, послѣ котораго былъ про
пѣтъ, всѣми гимнъ «Боже Царя храни» и восторженно прокричали Высочайшему 
Именнинику-Ура!

На слѣдующій день въ воскресенье въ 4 часа дня была спѣвка, готовятся 
пѣть обѣдню на Рождество Христово.
Шанхай 7 Декабря 1914 г. Іеромонахъ Евстафій.

Въ назиданіе малодушнымъ.
Желая имѣть опытную преподавательницу по - англійской литературѣ, я по 

рекомендаціи Мгз. Мпггау, Начальницы школы для слѣпыхъ въ Пекинѣ, поѣхала 
къ Мізз Вохѵіеп-ЗтіЙі, которая окончила университетъ и имѣетъ званіе профес
сора. Въ настоящее время она занимается въ школѣ для Китайцевъ высшаго 
круга, а также обучаетъ дѣтей Китайскаго Вице-Президента Ли-Юанъ-Хунъ. Мнѣ 
очень много говорили о ней, какъ о весьма образованной барышнѣ, поэтому, от
правляясь кт> вей, я надѣялась встрѣтить весьма чопорную и гордую Англичанку.

Подъѣхавъ къ китайской школѣ и освѣдомись о ней, мнѣ сказали, что она 
сейчасъ читаетъ лекцію по исторіи, а поэтому просили обождать въ ея помѣще- 
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ніп. Она занимаетъ небольшую комнатку въ китайской фанзѣ, весьма скромную. 
Полъ каменный, вмѣсто оконъ вставлены какія-то стеклышки, а остальная часть 
стѣны заклеена бумагой, какъ вообще у Китайцевъ. Обстановка состоитъ изъ 

трехъ простенькихъ креселъ, двухъ—трехъ столиковъ и шкафа съ книгами; сто
лики всѣ завалены книгами и словарями. За маленькой перегородкой видѣнъ 

какъ, па которомъ лежитъ циновка и китайскій тюфякъ—онъ. видимо, служитъ 
ей кроватью. Черезъ пять минутъ ко мнѣ прибѣжала особа, лѣтъ тридцати, и 
освѣдомилась, что мнѣ нужно. Обративъ вниманіе на ея весьма простой старо
модный костюмъ и къ тому же довольно поношенный, я спросила, не могу-ли 
я видѣть Мізз Воуѵйеп-ЗіпііЬ, ту миссіоперку-профессоръ, о которой я такъ мно
го слышала. На что она отвѣтила, что ато она-сама. Поздоровавшись съ ней за 

руку, которая отъ холода была не много вспухшая и вся въ ципкахъ, я, не
вольно, взглянула па ея уже изорванные китайскіе туфли. Она такъ озябла въ 
своей аудиторіи, которая очевидно не отапливается, что все время стояла около 
желѣзной печки и грѣлась. Поговоривъ съ ней о дѣлѣ, по которому я пріѣхала,я 
поспѣшила домой, дабы не задержать ее, такъ какъ время было занятное, хотя 
мнѣ отъ души хотѣлось поболтать съ ней. Рѣдко встрѣчаются такіе люди, ко
торые ради идеи жертвуютъ всѣмъ своимъ комфортомъ. И это не особа отрек
шаяся отъ міра, а барышня окончившая университетъ и имѣющая званіе про
фессора. Она произвела на меня такое сильное впечатлѣніе, что я подумала, вотъ, 
если бы и у пасъ въ Миссіи было-бы побольше такихъ самоотверженныхъ людей, 
тогда, конечно, и распространеніе православія пошло.-бы быстро и имѣло-бы весь
ма назидательный примѣръ для Китайцевъ.

О. Ф.

Оффиціальный Отдѣлъ.
2-го Января. Потомственный почетный гражданинъ Симеонъ Георгіевичъ 

Соболевъ назначенъ на должность псаломщика къ Александро-Невской церкви въ 
Ханькоу.

18-го Января. Иподіаконъ Амвросій Юй рукоположенъ въ санъ діакона.
2-го Февраля священникъ Александро-Невской церкви въ г. Ханькоу, въ 

удовлетвореніе ходатайства Морского Министра, награжденъ набедренникомъ за 
исполненіе духовныхъ требъ для команды крейсера Жемчугъ.

8-го Февраля пострижены въ монашество: рясофорный послушникъ Стефанъ 

Жеребцовъ съ именемъ Садокъ и послушникъ Петръ Катюхъ съ именемъ 
Поликарпъ.

10 Февраля.. Іеродіаконъ Каргопольскаго Спасо-Нреображенскаго монастыря 

Корнплій зачисленъ въ число братіи Пекинскаго Успенскаго монастыря съ при
командированіемъ къ Петроградскому подворью Миссіи для служенія.

Объявленіе
По распоряженію Преосвященнѣйшаго Начальника Миссіи канцелярія Мис

сіи симъ объявляетъ, что л пцамъ, пріѣзжающимъ въ Миссію добровольно и уѣзжаю
щимъ по какимъ-либо причинамъ обратно, отъ Миссіи путевого пособія не выдается.



ПРАВОСЛАВНЫЯ СОБЕСѢДНИКЪ,
ИЗДАНІЕ

ИМПЕРАТОРСКОЙ КАЗАНСКОЙ АКАДЕМІИ,

въ 1915 году
будетъ выходить ежемѣсячно, книжками отъ 10 до 12 печатныхъ листовъ въ’каж
дой и издаваться въ строго-православномъ духѣ и ученомъ направленіи.

Журналъ Православный Собесѣдники ^екомендованв Святѣйшимъ Синодомъ 
для выписыванія въ церковныя библіотеки, «какъ изданіе полезное для пастыр 
скаго служенія духовенства-. (Синод. опред. 8 сент. 1874 г. Л? 2792).

Вч. 1915 г. будутъ между прочимъ помѣщены слѣдующія статьи: ІІроф. II.
A. Юнгеровъ. Псалтирь, перев. съ греческаго ІІроф. Ѳ. А. Кургановъ. Импера
торъ Константинъ Великій. ІІроф. И. II. Пономаревъ. О спасеніи ІІроф. Н. В. 
Петровъ Объ искупленіи. Проф. .1. II Писаревъ. Вѣроученіе въ первые три вѣка- 
христіанства (ученіе апологетовъ и полемистовъ}. ІІроф. I. В. Борковъ. Общій 
планъ пророчествъ Апокалипсиса. Лютеранское ученіе по Шмалькаденскимъ чле
намъ. Проф. В. А. Никольскій. Можно-ли животнымъ приписывать нравственность?.
B. В. Сухановъ. Первое Соборное Посланіе Апостола Петра и другія.

Въ качествѣ приложенія къ журналу будетъ дано въ 1915 году „ИНОРОДЧЕ
СКОЕ ОБОЗРѢНІЕ’1, посвященное описанію современнаго быта и религіи инород
цевъ Европейской и Азіатской Роооіи, по слѣдующей программѣ:

I. Правительственныя распоряженія.
II. Бытъ и правы инородцевъ Европейской Россіи и Россіи 

Азіатской: христіанъ, мусульманъ, ламаитовъ и шаманистовъ.
III. Религіозныя вѣрованія, законоположенія и установленія 

означенныхъ инородцевъ.
IV. Обзоръ текущей инородческой литературы.
V. Критика и библіографія.
Подписчики журнала «Православный Собесѣдникъ» имѣютъ получить «Инород

ческое Обозрѣніе» безплатно при самомъ журналѣ, лица же, желающія получить 
«Инородческое Обозрѣніе» отдѣльно отъ «Православнаго Собесѣдника», имѣютъ при
сылать: 1) за 4 книги въ годъ, въ размѣрѣ не болѣе 5 листовъ каждая, 2 рубля 
въ годъ, 2} за 1 книгу отдѣльно 50 коп., 3) за 2 книги отдѣльно 1 руб. и 4) за 
3 книги отдѣльно 1 руб. 50 коп. съ доставкой и пересылкой.

Заказы на отдѣльныя книги «Инородческаго Обозрѣнія», а равно статьи и 
замѣтки, предназначаемыя для «Инородческаго Обозрѣнія», имѣютъ быть напра
вляемы по адресу:

«Въ г. Казань. Николаю Ѳедоровичу Натанову».
Цѣна за полное годовое изданіе съ пересылкою во всѣ мѣста имперіи— 

СЕМЬ РУБЛЕЙ ' _

При журналѣ «Православный Собесѣдникъ» издаются

Извѣстія по Казанской Епархіи, 
выходящія 4 раза въ мѣсяцъ, номерами до 2 печатныхъ листовъ вч, каждомъ, 
убористаго шрифта. Цѣна Извѣстій 5 руб. въ годъ,

Подписчикамъ на журналъ предоставляется право пріобрѣтать въ 
Редакціи нижеслѣдующія капитальныя изданія Казанской Академіи 
по значительно пониженымъ цѣнамъ:



Дѣянія Вселенскихъ соборовъ. Семь томовъ за 14 руб. (вмѣсто 
20 р.).

Дѣянія Помѣстныхъ соборовъ за 1 р. 40 к. (вмѣсто 2 р.).
Благовѣстникъ Блаженнаго Ѳеофилакта 4 тома за 5 руб. (вмѣсто 

7 р.).
Толкованіе Блаженнаго Ѳеофилакта на весь Новый Завѣтъ (кромѣ 

Апокалипсиса) за 10 руб. (вмѣсто 14 р.).
Просвѣтитель Іосифа Волоцкаго за 2 р. (вмѣсто 3 р.).
Стоглавъ 1 р. 40 к. (вмѣсто 2 р.).
Сочиненія Максима Грека. Три тома за 3 руб. 50 кои. (вмѣсто 5 р.).
Подписчики журнала пользуются скидкой отъ 20 до ЗО°/о, 

смотря по размѣру заказа, и на другія редакціонныя изданія.
Пересылка на счетъ редакціи.

Адресъ: Казань Редакція Православнаго Собесѣдника.
Редакторъ, профессоръ Вл. Никольскій

Печатать дозволяется. Ректоръ Академіи, Епископъ Анатолій.
Казань. Центральная Типографія. 1915 г.

ЖУРНАЛЪ

„Православный Благовѣстникъ11
органъ внѣшней миссіи 

издается по новой расширенной программѣ и въ расширенномъ объемѣ 
ежемѣсячно, книгами по 16—18 листовъ въ каждой.

Программа журнала: руководящія статьи; церковно—школьный 
отдѣлъ (инородч. школъ); современное положеніе отечественныхъ 
миссій; очерки изъ исторіи миссіи; миссіонерская методика; миссія 
йнославная; миссіон. хроника; библіографія. Приложеніе: распоряже
нія по миссіи Св. Синода; дѣят. Совѣта Правосл. Миссіон. Общества-

Въ журналѣ будутъ помѣщаться иллюстраціи. При редакціи орга
низуется книгоиздательство по внѣшней миссіи.

Цѣна 6 р. въ годъ.
Адресъ редакціи: Москва, Пятницкая, 18, кв. 1.

Плата за объявленія за одинъ разъ: страница—20 р., ’/г ст.—
10 р., ‘/« стр.—5 р.; ’/в стран. 3 р., при повторномъ печатаніи— 

. уступка, по соглашенію.
Издатель: Совѣтъ Правосл. Миссіон. Общества.

Редакторъ: Синодальный Миссіонеръ-Проповѣдникъ Прото
іерей Іоаннъ Восторговъ.



ОТКРЫТА ПОДПИСКА НА

Богословскій Вѣстникъ
1915-й годъ

(двадцать четвертый годъ изданія)-

Въ 1915 году Императорская Московская Духовная Академія бу
детъ продолжать изданіе «Богословскаго Вѣстника» на прежнихъ 
основаніяхъ по нижеслѣдующей программѣ: ~

I. Творенія св. Отцовъ въ русскомъ переводѣ (св. Максима 
Исповѣдника).

II. Оригинальныя изслѣдованія, статьи и замѣтки по наукамъ бого
словскимъ, философскимъ, историческимъ п общественнымъ, со
ставляющія въ большей своей массѣ труды профессоровъ Акаде
міи и видныхъ представителей внѣ-школьнаго богословія.

III. Изъ современной жизни: научно-богословское обозрѣніе важ
нѣйшихъ событій изъ церковной жизни Россіи, Православнаго 
Востока, странъ славянскихъ и западно европейскихъ.

IV. Хроника академической жизни: отчеты о магистерскихъ диспу
тахъ, объ ученыхъ юбилеяхъ, о работѣ научныхъ академиче
скихъ обществъ и кружковъ и о различныхъ перемѣнахъ во 
внѣшней и внутренней жизни нашей Академіи.

V. Библіографія, рецензія и критика выдающихся новинокъ какъ 
русской, такъ и иностранной богословско-философской и цер
ковно-исторической литературы.

VI. Приложенія, въ которыхъ будутъ печататься, съ отдѣльной 
нумераціей страницъ, труды выдающихся представителей цер
ковной жизни въ ея недавнемъ прошломъ. Въ 1915-мъ году 
будутъ окончены печатаніемъ «Изслѣдованія Апокалипсиса» 
Архимандрита Ѳеодора (А. М. Бухарева) и лекціи по Священ
ному Писанію Ветхаго Завѣта А. А. Жданова.

VII. Протоколы Совѣта Академіи за 1914 годъ.
Органъ высшей Церковной школы, «Богословскій Вѣстникъ» са

мымъ положеніемъ своимъ призывается къ неуклонному служенію, 
методами и орудіями науки, интересамъ св. Церкви. Раскрывать 
нетлѣнныя сокровища Сокровищницы Истины и углублять понима
ніе ихъ въ современномъ сознаніи, уяснять, вѣчное й непреходя
щее значеніе церковности, показывать, что она есть не только мо
ментъ и фактъ исторіи, но и непреложное условіе вѣчной жизни— 
такова прямая, положительная задача этого служенія Церкви. Но 
положительная задача неизбѣжно связывается съ задачею отрица
тельною,—съ борьбою противъ расхищенія духовнаго достоянія Цер
кви, съ расчисткою Церковныхъ владѣній отъ всѣхъ чуждыхъ при
родѣ ея силъ, покушающихся на ея собственность и на самое ея 
существованіе.

Въ 1915 году будетъ продолжаться въ «Б. В.» печатаніе



Рервьій выпускъ для ознакомленія высылается за 30 н.

(по полученіи мароктэ».

Подписка принимается пока только на 12 выпусковъ.
ПОДПИСНАЯ ЦѢНА:—3 руб. еъ пересылкой по всей Россіи. Допускается 

разсрочка въ 2 и 3 срока.
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